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Κύρωση διεθνούς σνμβάσεως: Περί της προστασίας των ερμηνευτών 
ή εκτελεστών καλλιτεχνών, των παραγωγών φωνογραφημάτων 
και των οργανισμών ραδιοτηλεόρασης που έγινε στη Ρώμη στις 
26 Οκτωβρίου 1961. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

Άρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28 παρ. 1 του Συ¬ 
ντάγματος, η Διεθνής Σύμβαση περί της προστασίας των ερμηνευτών ή 
εκτελεστών καλλιτεχνών, των παραγωγών φωνογραφημάτων και των 
οργανισμών ραδιοτηλεόρασης που έγινε στη Ρώμη στις 26 Οκτωβρίου 
1961, και που το κείμενό της, στο γαλλικό πρωτότυπο και στην ελλη¬ 
νική του μετάφραση είναι το ακόλουθο: 

ΟΟΝνΕΝΤΙΟΝ ΙΝΤΕΚΝΑΤΙΟΝΑΕΕ 
δυκ ΕΑ ΡΚΟϋΙΧΠΊΟΝ ΟΕ8 ΑΚΤΙ5ΤΕ5 ΙΝΤΕΚΡΚΕΤΕδ 
ου ΕΧΕΟυΤΑΝΤδ, ϋΕδ ΡΚΟϋυΟΤΕυΚδ ϋΕ 
ΡΗΟΝΟΟΚΑΜΜΕδ ΕΤ ϋΕδ ΟΚΟΑΝΙδΜΕδ ϋΕ 
ΚΑϋΙΟΟΙΓΓυδΙΟΝ 

Εβδ Εΐαΐβ οοηΐΓίίαΙβπΙδ, αηίιπέδ 8υ <16 ηϊγ 8ε ρτοΙέ§ετ Ιεδ 8τοϊ(δ 8εβ 
βτβδίεδ ίπΙεφΓβΙεδ οιι εχέευίαηΐδ, 8βδ ρτο8υεΙευτδ 8ε ρΗοηο§ΤΒΠιηιεδ 
εΐ 8εβ οτ§8ηϊδπΐ65 8ε τα8ϊο8ϊίβΐδίοη, 
δοηΐ εοηνεηυβ 8ε'εε φΐϊ βυίΐ: 

Αήϊείε ρΓβηιΐεΓ 

Εα ρΓΟίεεϋοη ρΓένυε ρατ Ια ρτέδεηΐβ Οοηνεηΐίοη Ιαίδδβ ϊηίαείε εΐ 
η’αίϊεείε εη αυευηε Γαςοη Ια ρτοΐεεβοη 8υ 8τοϊΙ 8’αυΙευτ $ιιγ Ιεβ οευ- 
ντεδ ΙίΐΙβΓ&ΪΓεδ εΐ ατβδβφίεβ. Εη εοηδέςυεηεε, αυευηε 8ίδροδίΐίοη 8ε 
Ια ρτέδβηΐε Οοηνεηΐίοη ηε ρουττα είτε ϊηίετρτέΐέε εοηιπιε ροιΐαηΐ αΐ- 
Ιεϊηΐε β εε«ε ρΓοΙεείίοη. 

Ατβείε 2 

1. Αυχ Γιηβ 8ε Ια ρτέδβηΐε Εοηνεηΐίοη, οη εη1εη8, ρητ ΙταϊΐεπιεηΙ 
ηαβοηαΐ, 1ε ΙταϊΐεπιεηΙ φΐε ΓΕίαΐ εοηΐΓ&εΙ&ηΙ βιΐΓ 1ε Ιεττϊιοϊτε 8υςυε1Ια 
ρΓοΙεείίοη ββΐ 8επιαη8έε Βεεοτ8ε, εη νειίιι 8ε 8& Ιέ^ίδίαΐίοη παβοηοίε: 

α) αυχ ΕΓίίδίεδ ϊηίετρτέΐεδ ου εχέευίαηΐδ, φΐϊ βοηΐ δεβ τεβδοπίδ- 
δΕηΐβ, ρουΓ Ιεβ εχέευίίοηδ ςιιϊ οηΐ Ιΐευ, βοη βχέεβ ρουτ Ια ρτεπύέτε 
ίοϊδ, ου δοηΐ τα8ϊο8ίίβΐδέεδ, δυτ βοη Ιεττϊιοϊτε; 

6) αυχ ρΓθ8υεΙευΓδ 8ε ρΚοηοβταπιπιεδ φΐί βοηΐ δβδ τεδδΟΓίίδδΒηΙδ, 
ρουΓ Ιεβ ρ1ιοηο§ΓΕΠιηΐ€δ φαί βοηΐ, ρουΓ 1 ε ρΓεητιίβΓε ίοίδ, ρυΒΙίέδ ου 
Γιχβδ βυΓ βοή Ιεττϊιοϊτε; 

ε) Ευχ οφΕηϊδηιεδ 8ε τα8ϊο8ίίβΐδϊοη αγαηΐ Ιευτ δίέ§ε δοεϊαΐ βυΓ βοη 
Ιεττϊιοϊτε, ρουτ Ιεβ έπιίδδίοηδ ΓΕ8ΐο8ίίίυδεεδ ρατ 8εδ έτηεΙΙευτδ δϊΐυέδ 
βυΓ εε Ιεττϊιοϊτε. 


2. Εε ΙτΒΪΙεπιεηΙ ηαΐίοη&Ι δετά &εεοτ8έ, εοτηρίε Ιεηυ 8ε 1ε ρτοΐεε- 
6οη εχρτεδδέηιεηΐ §ατΕηβε εΐ 8εδ Ιίτηίΐαβοηδ εχρτεδδέπιεηΐ ρτένυεβ 
8επ8 1β ρτέβεηΐε Οοηνεηΐίοη. 

Ατβείε 3 

Αυχ Γιηβ 8ε 1 ε ρτέβεηΐε Οοηνεηύοη, οη εη1εη8 ρΕτ: 

β) “ατίίδίεδ ϊηίεφτέΐεβ ου εχέευίαηΐδ”, Ιεβ Εοίευτβ, εΙίΒηΙευτδ, τηυ- 
δίείεηδ, 8ΕηδευΓδ εΐ αυΐτεβ ρεΓδοηηεβ ςυΐ τερτέβεηίεηΐ, εΙίΕηίεηΐ, τέ- 
εϊΐεηΐ, 8έεΐΕηιεηΙ, )ουεηΙ ου εχέευίεηΐ 8ε Ιουΐε ΕυΙτε ΗΐΕπίετε 8εδ 
οευντεδ ΙίΙΙέτΒΪτεδ ου ΕΓίίδΐίςυεβ; 

6) “ρΗοηοβΓΒΓηπιε”, ΙουΙε βχαβοη εχείυβϊνειηεηΐ δοηοτε 8εδ δοηδ 
ρΓονεηΒηΐ 8’υηε εχέευύοη ου 8’αυΙτεδ βοηβ; 

ο) “ρτο8υεΙευτ 8ε ρΗοηοβΤΒπιπιεδ”, 1ε ρεΓδοηηε ρΗγβίςυε ου πιο- 
ταίε ςυΐ, 1ε ρτεπιϊέτε, βχε Ιεβ δοηβ ρτονεηαηΐ 8’υηε εχέευύοη ου 8’Βυ- 
Ιτεδ βοηβ; 

8) “ρυΕΠοαβοη”, 1 ε πήδε ε 1ε 8ίδροδίύοη 8υ ρυΕΙϊε 8’εχεπιρΐΕΪΓεδ 
8’υη ρΗοηοςτΕπυηε εη φΐαηβΐέ βυίβδΒηΙε; 

ε) “τερτο8υεβοη”, 1 β ΓέΕΐίδΕύοη 8’υη εχετηρίαιτε ου 8ε ρΐυδϊέυτβ 
εχεηιρίΕίτεδ 8’υηε βχαβοη; 

ί) “έπιϊδδϊοη 8ε ΓΕ8ίο8ίίίυδΐοη”, 1 ε 8ίίίίΐδΐοη 8ε βοηβ ου 8’ίηΐΕ§ε8 εΐ 
8ε βοηβ ρεγ 1ε ηογεη 8εβ οη8εβ ΓΕ8ίοέ1εεΙτίςυε8, Ευχ βηβ 8ε τέεερ- 
βοη ρΕτ 1ε ρυΜίε; 

§) “Γεέηιίδδίοη”, Γέπιίδδϊοη δίπιυΙίΕηέε ρεγ υη οφβηίδπιε 8ε γε8ϊο- 
8ϊ£βίδΐοη 8’υηε έπιϊδδϊοη 8’υη ΕυΙτε οφΕηϊδηιε 8ε ΓΕ8ϊο8ίίβΐ8Ϊοη. 

Ατβείε 4 

I 

ΕΙίΕςυε ΕιβΙ οοπΙγεοΙεπΙ ΒεεοΓ8εΓΒ 1ε ΙΤΕΪΐεπιεηΙ ηΕΐίοηβΙ Ευχ Ετβδ-, 
Ιεβ ϊηΙεφΓέΙεδ ου εχέευίΕηΙδ Ιουΐεβ Ιεβ ίοϊδ ηυε 1’υηε 8εβ εοη8ϊΰοηδ| 
δυίνΕηίεβ δε ΐτουνεΓΒ τειηρίϊε: 

ε) 1’εχέευβοη ε Ιΐευ 8βηδ υη Βυίτε ΕιβΙ εοηίΓΕϋΐΕηΙ; ' 

Ε) Γεχέευβοη εδ! εητερδίτέε δυΓ υη ρΗοηορ-Επιηηε ρτοΐέ^έ εη 
νεΦι 8ε ΓεγΕοΙο 5 εϊ-8εββουδ; 

ε) 1’εχέευβοη ηοη βχέε βυΓ ρΗοηοβΤΕηιπιε εδΐ 8ϊίβιβέε ρατ υηε 
έπιϊδδϊοη ρΓΟΙέβέε εη νεΛυ 8ε Γατβείε 6. 

• Ατβείε 5 

1. ΟΠεφίε ΕιβΙ εοηΐτΒείαηΐ Εεοοτ8ετΕ 1ε ΙΤΕΪΙεπιεηΙ ηΕβοηαΙ αυχ 
ρτο8υεΙευτβ 8ε ρΗοηο^τΕπιπιεβ ΙουΙεδ Ιεδ ίοϊβ ςυε 1’υηε 8εβ εοη8ϊ- 
6οηβ δυίνΕηίεβ βε Ιτουνετα τεπιρβε: 

β) 1ε ρτο8υεΙευτ 8ε ρΠοηο^τΕπιπιεδ εβί 1ε τεδβοτβδδΕηΐ 8’υη ΕυΙτε 
ΕιβΙ εοηΙτΕείΒηΙ (επίέτε 8ε 1 ε ηΕβοηΕΐϊΐέ); 

Ε) 1β ρτεπιϊέτε βχαβοη 8υ δοη ε έΐέ τέΕϋδέε 8αηδ υη αυΐτε ΕΐαΙ 
εοηΐΓΒΟίΒηΙ (ετίΐέτε 8ε 1 β βχαβοη). 

ο) 1ε ρΗοηορΈΐηπιε β έΐέ ρυΕΙϊέ ρουτ 1 ε ρτεπυέτε ίοϊδ 8επ8 υη αυ- 
Ιτε ΕιβΙ εοηΙτΒοΐΕΐίΙ (ετίΐέτε 8ε 1 ε ρυΕΙίοαύοη). 

2. Εοτβςυε 1 ε ρτεπιϊέτε ρυΕΙίεαΠοη ε ευ Ιΐευ 8αηδ υη ΕιεΙ ηοη 
οοηΙτΒεΙβηΙ ηιαίδ φιε 1ε ρΗοηοβταππηε β έβαΐεπιεηΐ έΐέ ρυΕΠέ, 8βπ8 
Ιεβ ΙτεηΙε )ουτδ δυϊναηΐ 1 β ρτεπήέτε ρυΕΙίοεβοη, 8αηδ υη ΕιβΙ εοηΐτΒε- 
ΙαηΙ (ρυΕΠοαβοη δίπιυΙίΕηέε), εε ρΗοηοβταπιπιε δετά εοηδϊ8έτέ- 
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οοππηε βγπηΐ έΐέ ριιΒΙίβ ροιίΓ 1 η ρτειηϊετε ίοϊδ άβηβ ΙΈίβΙ οοηΐτβοίβηΐ. 

3. ΤουΙ ΕίπΙ εοηΐτβείΗηΐ ρευΐ, ρπτ υηε ηοΙϊΓιοΗΐΐοη άέροβέε πυρτέδ 
άυ δεοτέΐΒΪτε ςέηέτβΐ άε ΓΟτ£ΒηϊδΒΐίοη άεδ ΝβΙίοηβ ϋηϊεδ, άέοίπτετ 
ςυϊ’ϊΐ η’&ρρϋςυεΓΗ ρπδ, βοίΐ 1ε οτίΐέτε (1ε 1 η ρυΒΗοπβοη, δοίΐ 1ε ετίΐέτε 
<1ε 1 β βχπίοϊη. ΟεΙΙε ηοΙϊίΐεΗΐίοη ρευΐ έΐτε άέροβέε πυ τηοπιεηΐ άε 1 η 
ΓΗ ΐϊΓιεΗΐϊοη, άε Γ ποοερίπύοη ου άε ΓπάΗέδϊοη, ου 4 ΙουΙ πυΐτε πιο- 
τηεηΐ; άπηβ εε άεηιίεΓ 085, εϋε ηε ρΓεηάΓΒ είίεΐ ςυε δϊχ πιοϊδ Βρτέδ 
βοή άέρόΐ. 

Αηΐείε 6 

1. ΟϊίΗςυε ΕιηΙ εοπίΓΗΟΙπηΙ ΗοεοΓάεΓΗ 1ε ΙτΗΪΐεπιεηΙ ηδΐίοηπΐ πυχ οτ- 
βΗηίδτηεδ άε τπάϊοάϊίίυδϊοη ΙουΙεδ Ιεδ ίοίδ ςυε Γυηε άεδ εοηάίΐϊοηβ 
δυϊνπηίεδ βε Ιτουνετπ τεπιρίίε: 

η) 1ε δϊέβε δοείπΐ άε Γοτβπηϊδπιε άε τΗάϊοάϊίίυδϊοη εδΐ δϊΐυέ άπηδ υη 
πυίτε ΕίπΙ οοπΙγηοΙηπΙ; 

Β) Γέιηϊδδϊοη η έίέ άϊίίυβέε ρπτ υη έιηεηευΓ δϊίυέ δυτίε ΐεττϊίοϊτε 
ά’υη πυίτε ΕιηΙ οοπΙγηοΙηπΙ; 

2. ΤουΙ ΕίπΙ οοπίποίπηί ρευΐ, ρπτ υηε ηοίίβοΗΐίοη άέροδέε πυρΓέβ 
άυ δεοτέίΒΪτε βέηέτΒΐ άε ΓΟτβΗηϊδΗΒοη άεδ ΝηΙϊοπ 8 ΙΙηίεδ, άέοίπτετ 
ςυ’ϊΐ η’ποοοτάετΗ άε ρτοΐεούοη η άεδ έπιϊδδϊοηδ ςυε βΐ 1ε δίέ@ε βοείπΐ· 
άε ΓθΓ§Ηηϊδηΐ8 άε ΓΗάίοάϊίίυδϊοη εδΐ δίΐυέ άπηδ υη πυίτε ΕΐΒί οοπΙτηο- 
Ιπηΐ εΐ δί ΓβΓηίδδϊοη η έίέ άϊίίυβέε ρπτ υη έτηείίευτ δϊΐυε βυτ 1ε ίεττϊ- 
ίοϊτε άυ ιηέηιε ΕίπΙ οοπΙγηοΙηπΙ. Οείίε ηοΙϊΓιοΗΐϊοη ρευΐ έίτε ίπϊΐε Ηυ 
τηοπιεηΐ άε 1 η ΓΗΐϊίιοΗΐϊοη, άε ΓπεεερίΗΐϊοη ου άε ΓπάΗέδϊοη, ου 4 Ιουί 
πυίτε ιηοιηεηΐ; άπηδ εε άετηίετ επβ, εϋε ηε ρτεηάτΗ είίεΐ ςυε δϊχ ηιοίδ 
αρτβδ δοη άέρόί. 

Αιΐϊείε 7 

1. Εη ρτοίεοίϊοη ρτένυε ρπτ 1 η ρτέδβηίβ Οοηνεηάοη εη ίκνευτ άεβ 
Ηΐΐϊβίεδ ϊηίετρτέιβδ ου εχέουίπηίδ άεντπ ρεττηείίτε άε πιείίτε οΒδίβοΙε: 

η) η 1η ΓΗάίοάϊίίυδϊοη εΐ η 1η εοπυηυηϊεΒίίοη βυ ρυΒΗο άε Ιευτ εχέ- 
ευΐϊοη δπηδ Ιευτ εοηβεηίεπιεηΐ, δπυί Ιοτδςυε Γεχέευάοη υίϊΐϊδέε ρουτ 
1 η ΓΗάίοάϊίίυδϊοη ου 1 η οοππηυηίοΗβοη πυ ρυΒΙϊο εβί εΐΐε-πιεπιε άε]4 
υηε εχέευίϊοη τπάίοάίίίυδέε ου εβί ί&ϊΐε η ρπιΐίτ ά’υηε ίιχΗίίοη; 

Β) η 1η ΓιχΗΐίοη δπηδ Ιευτ οοηδεηίετηεηί βυτ υη βυρροιΐ ηΐΗΐέηεΙ άε 
Ιευτ εχέευίϊοη ηοη Γιχεε; 

ο) 4 1 η ΓερΓοάυείϊοη δπηβ Ιευτ οοηδεηίειηεηΐ ά’υηε ΓιχΒΐϊοη άε Ιευτ 
εχέευίϊοη: 

(ί) Ιοτβςυε 1η ρτεΓηίετε βχΗΐϊοη η εΐΐε-πιειηε έΐέ ί&ϊΐε δπηδ Ιευτ 
εοηβεηίεπιεηΐ; 

(ϋ) Ιοτβςυε 1η ΓερΓοάυείϊοη εδί ίαίΐε 4 άεδ Πηδ πυΐτεδ ςυε εεΐΐεδ 
ρουτ Ιεβςυείΐεδ ϊΐδ οηΐ άοηηέ Ιευτ οοηδεηίειηεηΐ; 

(ϋϊ) Ιοτβςυε 1η ρτεΓηίετε βχβίϊοη η έΐέ ίβίίε εη νειΐυ άεβ άίδροδίΐϊοηδ 
άε Ι’ΗΐΐϊοΙε 15 εΐ η έΐέ τερτοάυίΐε 4 άεδ Γιηβ πυίτεδ ςυε εεΐΐεβ νϊδέεδ 
ρπτ εεδ άϊδροδϊΐϊοηδ, 

2. (1) II πρρΗΓίϊεηΐ 4 1 η Ιέβϊδίπΐϊοη ηπόοηπίε άε ΓΕίπί οοπΙγηοΙηπΙ 
βυτ 1ε Ιειτΐΐοίτε άυςυεί 1 η ρτοΐεείϊοη εδΐ άεηΐΗηάέε άε ρουΓνοίτ 4 1 η 
ρΓοίεείίοη οοηΐτε 1 η τέέπιϊδδϊοη, 1 η ΓιχηΙϊοπ πυχ Γιηβ άε ΓΗάίοάϊίίυδϊοη 
εί 1 η ΓερΓοάυείϊοη ά’υηε Ιεϋε ΠχΗΐϊοη πυχ Γιηβ άε ΓΗάίοάϊίίυδϊοη, Ιοτβ- 
ςυε 1’ΗτΐϊδΙε ϊηίετρτέίε ου. εχέουίπηΐ η εοηδεηΐί 4 1 η ΓΗάίοάϊίίυδϊοη. 

(2) Εεδ Γηοάπΐϊΐέδ ά’υΐίΙΙίδΗΐϊοη ρπτ Ιεβ οτβίΒηίδΓηεδ άε τΗάϊοάϊίίυ- 
δϊοη άεβ ΠχΗΐϊοηδ ίπϊΐεδ πυχ Γιηβ ά’έτηίδδϊοηδ ΓΗάϊοάίίίυδέεβ δβτοηί τέ- 
βΐέβδ δείοη 1 η Ιέβϊδίπΐϊοη .ηΗΐϊοηπΙε άε ΓΕίπί οοπΙΤΗΟίπηί βυτ 1ε ίεττϊ- 
ίοϊτε άυςυεί Ιη ρτοΐεοΐίοη 881 άεηΐΗηάέε. 

(3) ΤουΙείοϊβ, 1 η Ιέςϊδίπΐϊοη ππάοηπίε, άπηδ Ιεδ οπδ νϊδέβ πυχ πΙϊηέΗδ 
(1) εΐ (2) άυ ρτέδεηΐ ρΗΓΗ^τβρΒε, ηε δπυΓΗΪΐ πνοίτ ρουτ είίεΐ άε ρπνβτ 
Ιεβ πτίϊδίεδ ϊηΙετρΓέΙεδ ου εχέουίπηίδ άε 1 η ΟΗρΗοϊΙέ άε τέβίετ, ρπτ νοϊε 
εοηίΓΗΟίευΙΙε, Ιευτδ τείπήοηδ πνεο Ιεδ οτβΗηϊδπιεδ άε Γπάίοάϊίίυ- 
βϊοη. 

Αηΐείε 8 

ΤουΙ ΕίπΙ εοπίΓΗΟΙπηΙ ρευΐ, ρπτ δπ Ιέβϊδίπΐϊοη ηπίίοηπίε, άέΙεΓΓηϊηβΓ 
Ιεβ ηιοάβΐϊΐέδ δυϊνπηΐ Ιεδςυείΐεδ Ιεβ ΗΐΐϊδΙεδ ϊηίετρέΐεδ ου εχέουίπηίδ 
βετοηΐ τερτέδεπίέδ, εη εε ςυϊ οοηοετηε Ι’εχεΓοϊδε άε Ιευτδ άτοϊΐδ, 1 ογ 8- 
ςυε ρΐυβϊευτδ ά’εηΐτε ευχ ρπτίϊοϊρεηΐ 4 υηε ητιέπιε εχέευίϊοη. 

Ατίϊοίε 9 

ΤουΙ ΕίπΙ εοπίΓΗΟΙπηΙ ρευΐ, ρπτ 8Η Ιέ^ϊδίπΐϊοη ηπίΐοηΗΐε, έΐεηάτε 1 η 
ρΓοίεείίοη ρτένυε ρπτ 1 η ρτέδεηΐε ΟοηνεηΙϊοη 4 άεδ ΗΐΐίδΙεδ ςυϊ η’εχέ- 
ουίεηΐ ρπβ άεβ οευντεβ ΙίΐΐέΓΗΪΓεδ ου ΗΓΐϊδΙϊςυεδ. 


Ατίϊέΐε 10 

Εεβ ρτοάυοΙευΓδ άε ρΒοηοβτΗπιηιεδ )ουϊδδεηΐ άυ άτοϊΐ ά’πυΐοΓΪδεΓ 
ου ά’ϊηίεΓάϊτε 1 η Γερτοάυοίϊοη άίτεοίε ου ϊηάΐτεοίε άε Ιευτβ ρΒοηο- 
^ΓΗΓηηιεδ. 

Ατίϊοίε 11 

Εοτβςυ’υη ΕίπΙ οοπΙγηοΙηπΙ εχϊββ, εη νειΐυ άε βπ Ιέ^ϊδίπύοη πηΙϊο- 
ηπίε, ΓΗοεοΓηρΙϊδδεπιεηΙ άε ίοπηΗΐϊΐέδ, 4 Ιϊΐτε άε οοηάϊΐϊοη άε 1 η ρτο- 
Ιεείϊοη, εη ηΐΗΐϊέτε άε ρΗοηοβΤΒΠιιηεδ, άεβ άτοϊΐδ βοϊΐ άεβ ρτοάυοίευτδ 
άε ρΒοηο^ΓΗΠιπιεδ, βοϊΐ άεβ ΗΐΐίδΙεβ ΪηΙετρΓέΙεδ ου εχέουίπηίδ, βοϊΐ άεβ 
υηβ εΐ άεβ πυΐτεδ, εεδ εχϊβεηοεβ βετοπΐ οοηδϊάέτέεδ οοιηηιε δαίίδίαϊΐεδ 
δϊ Ιουβ Ιεβ εχεπιρίπΐτεδ άπηδ Ιεβ οοπιηιεΓοε άυ ρΒοηοβτππιπιε ρυΒΙϊέ, 
ου ΓέΙυϊ 1ε οοηίεηΒηΐ, ροιΐεηΐ υηε ηιεηΐϊοη εοηδίϊΐυέε ρπτ 1ε βγπιΒοΙε 
Ρ ΗοεοπιρΗ^ηέ άε 1’ϊηάϊεΗΐίοη άε Τπηηέε άε 1 η ρτεΓηίετε ρυΒΙϊεπΙϊοη, 
Βρροβέε ά’υηε πιππΐέΓε πιοηίΓΗηΐ άε ίηςοη ηεΚε ςυε 1 η ρτοΐεούοη 
εβί τέδετνέε. ϋε ρΐυβ, δϊ Ιεβ εχεΓηρΙπΐτεδ ου Ιευτ έΐυϊ ηε ρεπηεαεηΐ 
ρΒβ ά’ϊάεηΐϊΠεΓ 1ε ρτοάυοίευτ άυ ρΒοηοβτππίΓηε ου 1ε Ιϊΐυΐπϊτε άε 1 η 
Ι ϊοεηοε οοηοέάέε ρητ 1ε ρτοάυοΙευΓ (πυ ηιογεη άυ ηοηι, άε 1 β ΓΠΗτςυε 
ου άε ΙουΙε πυίτε άέδϊ^ηπίϊοη ΗρρΓορπέε), 1 β πιεηΐϊοη άεντπ οοπφΓεη- 
άτε έξπίετηεηΐ Ιε ηοηι άυ ΐΐΐυΐΗΪΓε άεδ άτοϊΐδ άυ ρτοάυοίευτ άυ ρΗοηο- 
βτβηιπιβ. Εηίΐη, δϊ Ιεβ εχεπτρίπίτεδ ου Ιευτ έΐυϊ ηε ρεΓπιβίΐεηΐ ρπβ ά’ϊ- 
άεηΐϊίϊεΓ Ιεβ ρπηοϊρπυχ ίηίετρτέΐεδ ου εχέουίπηίδ, 1 η πιεηΐϊοη άεντΗ 
οοπιρτεπάτε έ§π1εηιοηΐ Ιε ηοηι άε 1 η ρετδοηηε ςυϊ, άπηδ 1ε ρπχβ οΰ 1π 
ΠχΗΐϊοη η ευ Ιίευ, άέΐϊεηΐ Ιεβ άτοϊΐβ άε εεδ πτίϊδίεδ. 

Ατίϊοίε 12 

Εοτβςυ’υη ρΗοηο§τπηιπιε ρυΒΙϊέ 4 άεβ Πηβ άε οοπηηεΓοε, ου υηε 
τερτοάυοίϊοη άε εε ρΗοηορ-πιηπιε, εβί υΐϊΐϊδέ άϊτεείεηιεηΐ ρουτ 1π 
τπάίοάίίίυδίοη ου ρουτ υηε οοτηιηυηϊοβίϊοη ςυείοοηςυε πυ ρυΒΙϊέ, 
υηε τέιτιυηέτβΐϊοη έςυίΙπΒΙε εΐ υηίςυε βετπ νετβέε ρπτ 1’υΐϊΐϊδβΐευτ 
βυχ πιΐϊδίεδ ίηίετρτόΐεβ ου εχέουίπηίδ, ου βυχ ρτοάυοίευτδ άε ρΗοηο- 
^τΗΓηηιεδ ου πυχ άευχ. Εη Ιέβίδίπύοη ηπίϊοη&ΐε ρευΐ, ίπυΐε ά’ποοοτά 
εηΐτε οεδ άϊνετδ ϊηΐέτεδδέδ, άέΐεππϊηετ Ιεβ οοηάϊΐϊοηβ άε 1π τέρπιΐϊ- 
Ιϊοη' άε οε«ε τέπιυηέτΗΐϊοη. 

Ατίϊοίε 13 

Εεβ οτββηϊδτηεδ άε τβάϊοάϊίίυβϊοη ]ουϊδδεη( άυ άτοϊΐ ά’βυΐοπδετ ου 
ά’ϊηίετάϊτε: 

η) 1η τέέπιϊδδϊοη άε Ιευτβ έπιϊδδϊοηδ; 

Β) 1η ίιχπίοη βυτ υη βυρροτί πΐΗΐέτϊεΙ άε Ιευτβ έπιϊδδϊοηδ; 

ο) 1 η τερτοάυοίϊοη: 

(ϊ) άεβ ίϊχΗΐϊοηδ, ίπϊΐεδ δπηδ Ιευτ οοηδεηίεπιεηΐ, άε Ιευτβ έπιϊδδϊοηδ; 

(ϋ) άεδ Γιχπίϊοηδ, ίπϊΐεβ εη νειΐυ άεβ άϊδροδϊΐϊοηδ άε Τπιΐϊοίε 15, άε 
Ιευτβ έπιϊδδϊοηδ εΐ τερτοάυϊΐεδ 4 άεβ Πηβ πυΐτεδ ςυε οβίΐεβ νϊδέεβ ρπτ 
Ιεδάϊΐεβ άϊδροδϊΐϊοηβ; 

ά) 1 η οοππηυηϊοΗΐϊοη βυ ρυΒΙϊο άε Ιευτβ έπιϊδδϊοηδ άε Ιέΐένϊδϊοη, 
Ιοτβςυ’εΐΐε εβί ίπϊΐε άπηδ άεβ Ιϊευχ ποοεβδίΒΙεδ πυ ρυΒΙϊέ Γηογβηηβηΐ 
ρπϊεπιεηΐ ά’υη άτοϊΐ ά’εηΐτέε; ϊΐ Ηρρβιΐϊεηΐ 41π Ιεςϊδίπΐϊοη ηβϋοηπίε άυ 
ρβγβ ού 1 η ρτοΐεοΐϊοη άε οε άτοϊΐ εδΐ άεπιεηάέε άε άέΙεττηϊηεΓ Ιεβ 
οοηάϊάοηδ ά’εχετοϊδε άυάϊΐ άτοϊΐ. 

Ατίϊοίε 14 

Εη άυτέε άε 1 η ρτοΐεοΐϊοη 4 βοοοτάετ εη νετΐυ άε 1 η ρτέβεηΐε 
ΟοηνεηΙϊη ηε ρουττΒ ρηβ είτε ϊηίέπευτε 4 υηε ρέτίοάε άε νϊη^Ι πηηέεδ 
4 οοπιρίετ άε: 

η) 1β ίϊη άε Γπηηέε άε 1 η ίϊχβΐϊοη, ρουτ Ιεβ ρΒοηοβτππιπιεδ εΐ Ιεβ 
εχέουΐϊοηβ Πχέεβ βυτ οευχ-οϊ; 

Β) 1η Πη άε Γ πηηέε οΰ Τεχέουύοη π ευ Ιϊευ, ρουτ Ιεβ εχέευίϊοηδ ςυϊ 
ηε βοηΐ ρπβ βχέεβ βυτ ρΒοηοβΤΗΐηηιεβ; 

ο) 1 η ίϊη άε 1’Βηηέε ού Γέπιϊδδϊοη η ευ Ιϊευ, ρουτ Ιεδ έπιϊδδϊοηδ άε 
τΒάίοάϊίίυδϊοη. 

Ατίϊοίε 15 

1. ΤουΙ ΕίπΙ οοηΙτΗΟΙβηΙ η 1η ίπουΐΐέ άε ρτένοϊτ άβηβ βπ Ιέβϊδίπΐϊοη 
ηΒΐίοηπΙβ άεβ εχοερύοηβ 4 1π ρτοΐεούοη βΗΓΗηΐίε ρπτ 1 η ρτέδεηΐε 
ΟοηνεηΙϊοη άπηδ Ιεδ οπβ δυϊνβηΐδ: 

η) Ιοτδςυ’ϊΐ δ’π^ϊΐ ά’υηε υβΐϊβπβοη ρτϊνέε; 

Β) Ιοτδςυ’ίΐ γ π υΙϊΙϊδΒϋοη άε οουιΐδ ίτπ^πιεηΐδ 4 ΤοεοΗδϊοη άυ 
οοτηρίε τεηάυ ά’υη ένέηετηεηΐ ά’ποΐυπβΐέ; 

ο) Ιοτδςς’ϊΐ γ β βχπΒοη έρΒέπιέτε ρητ υη οτ^Ηηϊδηιε άε τπάϊοάϊίίυ- 
δίοη ρπτ δεδ ρτορτεδ ηιογεηδ εΐ ρουτ δεδ ρτορτεδ έπιϊδδϊοηδ; 
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3) Ιοτβςα’ίΐ γ β αάΐϊββάοη αηίςηβτηβηί 4 άβδ Πηβ ά’εηδβίβηεηιβηΐ οα 
άβ τεεΗβτεΗε δοίβηάΓιςυε. 

2. δαηβ ρτέΐαάίοβ άβδ άίδροδίάοηδ <1α ρατα§ταρΗβ 1 εί-άβδδυδ, ΙοαΙ 
ΕίαΙ εοηΐταοίαηί & Ια ίαεαίΐέ άβ ρτένοίτ άαηδ δα 1έ§ίδ1βάοη ηαάοηαΐβ, 
βη εε ςαί εοηεεΓηε Ια ρτοίβεάοη άβδ αιΐίδίεδ ίηίετρτέΐβδ οα εχέοα- 
ΙβηΙβ, «Ιββ ρτοάαείεατδ άβ ρΚοηοβταιηιηβδ εΐ άεδ οτ§αηίδπιβ8 άε ταάίο- 
άϊίίαδΐοη, άεβ Ιίηάΐαάοηβ άβ ηιέηιβ ηβίατβ ςαε εεΐΐεβ ςαί βοηΐ ρτέναεβ 
άαηδ εβίίε Ιέρβίβάοη εη εε ςαί εοηεβΓηε Ια ρΓοίεείΐοη άυ άτοίί ά’αα- 
ΙβυΓ 5 ιιγ Ιβδ οβανΓβδ ΙϊηέΓαίτεδ εΐ ατάδάςαβδ. ΤοαΙβίοίδ, άβδ Ιίεβηεεβ 
οΗΙίβαίοίτβδ ηε ρεανεηΐ είτε ίηδάίαέβδ ςαε άαηδ Ια τηββατβ οά εΐΐβδ 
δοηΐ εοιηραάβίβδ ανεε Ιβδ άίβροδίΐϊοηδ άε Ια ρτέδβηίβ Οοηνβάοη. 

Ατάείε 16 

1. Εη άβνβηαηί ρατίϊβ 4 Ια ρΓβδβηΐε Οοηνβηάοη, ΙοαΙ ΕίαΙ αεεβρίε 
ΙοαΙβδ Ιβδ οΒΙίβαάοηβ βΐ εβί αάηιίβ α ίοαδ Ιββ αναηίαββδ ςα’βΠβ ρτένοίί. 
ΤοαΙβίοίδ, αη ΕίαΙ ροαιτα α ΙοαΙ πιοπιεηΐ δρέείάβτ, άαηδ αηβ ηοΙίΠεα- 
άοη άέροβέβ ααρτέδ άα δεετέΐαίτβ βέηέτοί άβ ΓΟβίαηίβαάοη άεβ Να- 
Ιϊοηβ ΙΙηίβδ: 

α) εη εε ςαί εοηεβΓηε ΓαΠίεΙβ 12: 

(ί) ςα’ίΐ η’αρρΗςαβτα ααεαηβ άεβ άίδροδίάοηδ άβ εβί ατίίείε; 

(η) ςα’ίΐ η’αρρίίςαβτα ραβ Ιβδ άίδροδίάοηδ άε εβί ατάείε εη εε ςαί 
εοηεβΓηε εβΓίαίηβδ αΐϊΐίδβάοηδ; 

(ίϋ) ςα’ίΐ η’αρρϋςαβΓα ραδ Ιβδ άίδροδίάοηδ άε εβί ατάεΐβ βη εε ςαί 
εοηδβΓηε Ιββ ρΗοηο^τατητηβδ άοηΐ 1β ρΓοάαεΙβαΓ η’βδί τβδδοτάδδβηί 
ά’αη ΕίαΙ εηΐταείαηί; 

(ίν) ςα’εη εε ςαί εοηεβΓηε Ιβδ ρΚοηοβταΓΠΓηβδ άοηΐ 1β ρΓοάαεΙβαΓ 
βδΐ ΓβδβοΠίδδαηΙ ά’αη ααίτε ΕΐαΙ εοηΐταείαηί, ίΐ Ιίπάίετα Γέίεηάαε βί Ια 
άατέβ άβ Ια ρΓοίεείΐοη ρτέναε α εβί ατίίείε, α εεΐΐεβ άβ Ια ρτοίβεάοη 
ςαε εε άβτηίβΓ ΕίαΙ οοηίταοΐαηΐ αεεοτάβ ααχ ρΗοηοβταηιπιβδ Πχέδ 
ροατ Ια ρτετηίέτε ίοίδ ρατ 1ε τβδδοτάδδαηί άε 1 ΕίαΙ ααίβατ άβ Ια άβεία- 
ταάοη; ίοαίβίοίδ, Ιοτδςαβ ΙΈΐαΙ οοηίταοΐαηΐ άοηί Ιέ ρτοάαείβατ βδί αη 
ΓβδδΟΓίίδδαηΙ η’αεεοτάε ραδ Ια ρτοίβεάοη αα Γηειηβ Βέηέβείαίτβ οα 
ααχ ιηβιηβδ ΗέηέΓιείαίτβδ ςαε ΓΕίαί εόηΐταείαηί ααΐεατ άβ Ια άέεΐατα- 
Ιΐοη, εε ίαίί ηε δβτα ραδ εοηδίάέτέ οοπαηβ εοηδάίααηί αηβ άίίίέτεηεε 
ςααηί α ΓβΙβηάαβ άβ Ια ρτοίβεάοη; 

6) βη εε ςαί εοηεβΓηε Γ ατίίείε 13, ςα’ίΐ η’αρρΙίςαβΓα ραδ Ιββ άίβρο- 
βίΐίοηδ άβ Γαΐίηβα ά) άβ εβί ατίίείε; δί αη ΕίαΙ εοηΐταείαηί ίαίί αηβ ΙβΠβ 
άέεΐαταΐίοη, Ιβδ ααΐτβδ ΕίαΙδ εοηΐταείβηΐδ ηε δβτοηί ραδ Ιεηαδ ά’αεεοτ- 
άβτ 1ε άτοίί ρτένα α αΐίηέα ά) άβ ΓαΠίεΙβ 13 ααχ ΟΓ^αηίβίηεδ άε ταάίο- 
άίίίαβίοη βγαηί Ιεατ δίέββ δοείαΐ δατ 1ε Ιβττίίοίτβ άβ εβί ΕίαΙ. 

2. 5ί Ια ηοάβεαάοη νίδβε αυ ρατα§ταρΗβ 1 άα ρτέββηί ατίίείε βδί άε- 
ροδέε ά αηβ άαίβ ροδίεπεατε ά εβίΐβ άα άέρόί άβ ΠηίδίΓαηιεηΙ άβ ταά- 
βεαϋοη, ά’αεεερίαάοη οα ά’αάΗέδίοη, εΐΐε ηε ρτεηάτα είίεΐ ςαε δίχ 
ηιοίδ αρτέδ βοη άέρόί. 

Ατίίείε 17 

ΤοαΙ ΕίαΙ άοηΐ Ια ΙέβίδΙαάοη ηαβοηαΐβ, εη νί§αβατ αα 26 οείοΗτε 
1961, αεεοτάβ ααχ ρτοάαείβατδ άε ρΐιοηο^ταπιπιεβ αηβ ρτοίβεάοη 
έΙαβΗβ βη ίοηεάοη άα βεαΐ ετίίέτε άε Ια Πχαΐίοη ροαττα, ραταηε ηοάΓι- 
εαήοη άεροβέε ααρτέδ άα δβετέίαίτε βέηέταί άβ ΓΟτ^αηίδαίίοη άεβ 
Ναάοηδ ΙΙηίβδ βη πιετηβδ ίβτηρδ ςαε δοη ίηδίτοπιεηΐ άε ταΐίβεαίίοη, 
ά’αεεερίαάοη οα ά’αάΗέδίοη, άβείατετ ςα ίΐ η αρρίίςαετα ςαε εε εΓί- 
Ιέτε άε Ια βχαήοη ααχ βηδ άε Γατάείε 5, εΐ εε ηιεηιβ ετίίετε άβ Ια βχα- 
Ιίοη αα Ιίεα άα ετίίετε άε Ια ηαβοηαΐίΐε άα ρτοάαοΐεατ ααχ βηδ άα ρα- 
τα§ταρΗε 1, αβηέα α), (ία) εΐ (ίν), άε 1 ατίίείε 16. 

Ατίίείε 18 

ΤοαΙ Εΐάι ςαί α ίαίΐ Γαηε άεδ άεείαταάοηδ ρτέναβδ ά ΓαΠίεΙβ 5, ρα- 
Γα£ταρ1ιε 3 ά ΓαΠίεΙβ 6, ρατα^ταρίιβ 2, ά Γατίίεΐβ 16, ραταβταρίιβ 1 οα 
ά ΓαΠίεΙβ 17 ρεαΐ, ρατ αηβ ηοανβΐΐβ ηοάΠεαίίοη αάτβδδέβ αα δβετέ- 
Ιαίτβ ββηβταί άβ ΓΟτ^αηίδαΐίοη άβδ ΝαΙίοηβ ϋηίβδ, βη τέάαίτε Ια ροτ- 
Ιέβ οα Ια τεάτετ. 

Απίεΐβ 19 

ΝοηοΒδΙαηΐ ΙοαΙβδ ααΐτβδ άίδροδίάοηδ άβ Ια ρτέδβηΐε Οοηνβηάοη, 
ΓαΠίεΙβ 7 εβδδβτα ά είτε αρράεαΒΙβ άέδ ςα’αη ατάδΐβ ίηΐβτρτέΐβ οα 
εχέεαίαηΐ αατα άοηηό δοη εοηδβηίβηιεηΐ α 1 ίηεΐαδίοη άε δοη βχόεα- 
άοη άαηδ αηβ Γιχαάοη ά’ίηια§6δ οα ά’ίτηαββδ βΐ άβ δοηβ. 

Απίεΐβ 20 

1. Εα ρτβδβηΐε Οοηνβηάοη ηε ροΠε ραδ αΚβίηΙβ ααχ άτοίΐδ αεςαίβ 
άαηβ Γαη ςαβίεοηςαβ άβδ ΕίαΙδ οοηΐταείαηΐδ αηΐβτίβατβηιβηΐ α Ια άαΐβ 


άβ ΓβηΙτέβ εη νίριεατ ροατ εβί ΕίαΙ άβ Ια Οοηνεηάοη. 

2. Ααοαη ΕίαΙ οοηΐταοΐαηΐ ηε δβτα Ιβηα ά’αρράςαβτ Ιββ άίδροδίάοηδ 
άβ Ια ρτέδβηΐβ Οοηνεάοη 4 άβδ βχέεαάοηβ, οα 4 άβδ έπάδδίοηδ άβ 
ταάίοάίίίαδίοη αγαηΐ βα άεα, οα 4 άβδ ρΗοηο^ταποηβδ εητβρδίτέδ, 
αηΐέτίβατβπιβηΐ 4 Ια άαΐβ άβ ΓβηΙτέβ εη νίβαβατ ροατ εβί ΕίαΙ άβ Ια 
Οοηνεάοη. 

Ατάεΐβ 21 

Εα ρτοΐεεάοη ρτέναε ρατ Ια ρτέδβηΐβ Οοηνβηάοη ηε δααταίΐ ροΠβτ 
αΙΙείηίβ 4 εβΠε άοηΐ ροατταίεηΐ Εέηέβείετ ααίτειηβηΐ Ιβδ ατάδίβδ ϊηΐβτ- 
ρτέΐβδ οα βχέεαίαηΐδ, Ιβδ ρτοάαείεατδ άε ρΗοηοβταηιπιβδ βΐ Ιβδ οτ§α- 
ηϊδίηβδ άε ταάίοάίίίαδίοη. 

Ατάείε 22 

Εεβ ΕίαΙδ εοηΐταείαηΐδ βε τέδβτνβηΐ 1β άτοίΐ άβ ρτεηάτβ βηΐτβ βαχ 
άβδ ατταηςειηεηΐδ ραπίεαβετδ, εη Ιαηΐ ςαε εεβ ατταηββπιβηΐδ εοηίέτβ- 
ταίβηΐ ααχ ατάδίβδ ίηίετρτέΐβδ οα εχέεαίοηΐβ, ααχ ρτοάαείεατδ άε ράο- 
ηοβταπιηιβδ οα ααχ οτβαηίδπιββ άβ ταάίοάίίίαδίοη άβδ άτοίΐδ ρΐαδ έίβη- 
άαβ ςαε εβαχ αεεοτάέδ ρατ Ια ρτέδβηΐε Οοηνβηάοη οα ςα ίΐβ τβηίετ- 
πιβταίβηΐ ά’ααΐτβδ άίδροδίάοηδ ηοη εοηΐταίτβδ 4 εεΐΐε-εί. 

Ατάείε 23 

Εα ρτέβεηΐβ Οοηνβηάοη δβτα άβροβββ αυρτέδ άα δβετβίαίτε βέηεταί 
άβ ΓΟτ§αηίδαάοη άβδ Ναάοηβ ϋηίβδ. Ε11β εβί οανεΠβ, )αδςα’4 Ια άαΐβ 
άα 30 ]αίη 1962, 4 Ια δί§ηα1ατε άεβ ΕίαΙδ ίηνίΐβδ 4 Ια Οοηίέτβηεε άί- 
ρΐοπιαάςαβ βατ Ια ρτοΐεεάοη ίηΐβτηαάοηαίε άβδ ατάδίβδ ίηίετρτέΐβδ οα 
εχέεαίαηΐδ, άβδ ρτοάαείεατδ άε ρΗοηο^ταιηιηβδ βΐ άβδ οτβαηίδΐηεδ άβ 
ταάίοάίίίαδίοη, ςαί βοηΐ ρατάβδ 4 Ια Οοηνβηάοη αηίνβτδβΐΐε βατ 1β άτοίΐ 
ά’ααΐεατ οα πιεπιάτεδ άβ 1’ϋηίοη ίηΐβτηαάοηαΐβ ροατ Ια ρτοΐεεάοη άβδ 
οεντβδ ΙίΙΙβταίτβδ βΐ ατάδάςαβδ. 

Ατάείε 24 

1. Εα ρτέδβηΐβ Οοηνβηάοη δβτα δοαηιίδβ 4 Ια ταάβεαάοη οα 4 Γαε- 
εερίαάοη άεδ ΕίαΙδ δίβηαΐαίτβδ. 

2. Εα ρτέδβηΐβ Οοηνβηάοη δβτα οανεΠβ 4 ΓαάΗέδίοη άβδ ΕίαΙδ ίηνί- 
Ιέδ 4 Ια Οοηίέτβηεε άβδί^ηβε 4 ΓαΠίεΙβ 23, αίηδί ςα 4 1 αάΗέδίοη άε 
ΙοαΙ ΕίαΙ πιεπιάτε άε ΓΟτ§αηίδαάοη άβδ Ναάοηδ ϋηίβδ, 4 εοηάίάαοη 
ςαε ΙΈΐαΙ αάΗέταηΙ βοίΐ ραΠίβ 4 Ια Οοηνβηάοη αηίνβτδβΐΐε βατ 1ε άτοίΐ 
ά’ααΐβατ οα πιβπιάτε άβ 1’ϋηίοη ίηΐβτηαάοηαΐβ ροατ Ια ρτοίβεάοη άβδ 
οβαντβδ Ιίηέταίτβδ εΐ ατάδάςαβδ. 

3. Εα ταάβεαάοη, ΓαεεερΙαάοη οα Γ αάΗέδίοη δε ίετα ρατ 1ε άέρόΐ 
ά’αη ίηδίταπιβηΐ 4 εβί είίεΐ ααρτέδ άα δβετέΐαίτε §έηβτα1 άβ ΓΟτ§αηί- 
βαάοη άβδ Ναάοηβ ϋηίβδ. 

Ατάείε 25 

1. Εα ρτέδβηΐβ Οοηνβηάοη βηΐτβτα βη νί^αεατ Ιτοίδ ηιοίδ αρτέβ Ια 
άαίε άα άέρόΐ άα δίχίέπιβ ίηδίταπίβηΐ άβ ταάβεαάοη, ά’αεεερίαάοη οα 
ά’αάΗέδίοη. 

2. Ρατ Ια δαίίε, Ια Οοηνβηάοη βηΐτβτα βη νί^αβατ, ροατ εΗαςαβ ΕίαΙ, 
Ιτοίδ ηιοίδ αρτέδ Ια άαίε άα άέρόί άε δοη ίηδίταπιεηΐ άβ ταάβεαάοη, 
ά’αεεερίαάοη οα ά’αάΗέβίοη. 

Ατάείε 26 

1. ΤοαΙ ΕίαΙ εοηΐταοΐαηΐ β’βηβαββ 4 ρτεηάτε, εοηίοπηέπιεηΐ ααχ 
άίδροδίάοηδ άε δα εοηδάΐαάοη, Ιβδ πιβδΟΓβδ ηέοεδδαίτβδ ροατ αβδατετ 
Γαρρίίεαάοη άβ Ια ρτέβεηΐβ Οοηνβηάοη. 

2. Αα πιοηιβηΐ άα άέρόί άβ βοη ίηδίτηιηβηΐ άβ ταάβεαάοη, ά’αερερ- 
Ιαάοη οα ά’αάΗέδίοη, ΙοαΙ ΕίαΙ άοίΐ είτε εη ηοεβατε, εοηίοπηέηιβηΐ 4 
δα έ^ίδίαάοη ηαάοηαΐβ, ά’αρρίίςαετ Ιβδ άίδροδίάοηδ άβ Ια ρτέδβηΐε 
Οοηνβηάοη. 

Ατάείε 27 

1. ΤοαΙ ΕίαΙ ροαπα, βα πιοπιβηΐ άε Ια ταάβεαάοη, άε 1 αεεερίαάοη 
οα άε Γ αάΗέδίοη, οα 4 ΙοαΙ πιοηιεηΐ αΐΐέτίεατ, άέεΐατετ ρατ αηε ηοάβ- 
εαάοη αάτεδδέε αα δεετέΐαίτε βέηέταί άε ΓΟτβαηίδαάοη άβδ Ναάοηβ 
ϋηίβδ, ςαε Ια ρτέδβηΐβ Οοηνβηάοη δ’ έίβηάτα 4 ’ βηδβπιΗΙβ οα 4 Γ αη 
ςαβίεοηςαβ άβδ Ιβττίΐοίτβδ άοηΐ ά αδδατε Ιβδ τεΐαάοηδ ίηΐβτηαάοηαΐβδ, 
4 εοηάίάοη ςαε Ια Οοηνβηάοη αηίνβτδείΐβ βατ 1β άτοίΐ ά’ ααίβατ οα Ια 
Οοηνβηάοη ίηίετηαάοηαΐβ ροατ Ια ρτοίβεάοη άεβ οβαντβδ βηέταίτβδ βΐ 
ατάδάςαβδ βοίί αρράεαΗΙβ ααχ Ιετπίοίτβδ άοηΐ ίΐ δ αςίΐ. Οβίΐβ ηοάΠεα- 
Ιίοη ρτεηάτα βίίβτ Ιτοίδ ηιοίδ αρτέδ Ια άαίε άβ βα τέεβράοη. 

2. Εβδ άέεΐαταάοηδ βΐ ηοάβεαάοηδ νίδέβδ 4 Γ ατάεΐβ 5, ρατα^ταρΠε 
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3, Ε Γ Ετύβΐβ 6, ρΕΓ8§ΓβρΗβ 2, 8 Γ ΕΓίίοΙβ 16, ρ8Γ8§Γ8ρΗβ 1, Δ 1’ Εΐύ- 
οΐβ 17 ου ΔΓ βτύοίε 18, ρευνεηΐ είτε έΐεηύυεβ Δ 1’ εηβεηιΒΙε ου Δ Γ υη 
ςυείεοηςυε 8εβ ΐεττϊΐοϊτεβ νίβέβ Ευ ρβτββΤΕρΗε ςυί ρτέοέύε. 

Ατίϊείε 28 

1. ΤουΙ ΕιεΙ οοπΙγεοΙεπΙ βυτβ 1 ε ίβευίϊέ 8ε 8έηοηοετ 1 ε ρτέβεηΐε 
Οοηνεηύοη, βοή εη βοη ηοιη ρΓορΓε, 8θΐΐ Ευ ηοηι 8ε Γ υη ςυείεοηςυε 
ου 8ε Γ εηβεηιΒΙε 8ββ ΐεττϊΐοϊτεβ νϊβέβ & Γ Ετίίείε 27. 

2. Ι,ε ύέηοηεϊβύοη 86 γε £εϊ16 ρεγ υηε ηούίΐοΕύοη βύτεββέε Ευ 8β- 
ετέΐΕΪτε £έηέτβ1 8ε 1’ ΟτββηϊβΕύοη 8εβ Νε6οπ 8 Ιίηίεδ εΐ ρΓεη8τΕ είίεΐ 
8ουζε ιηοϊβ βρτέβ 1ε 8ε16 Δ Ιβςυεϋε 1ε ηούίϊεβύοη βυτΕ έΐέ τεςυε. 

Α 3. Ιλ ίβευίΐέ 8ε 8έηοηεΐ3ΐίοη ρτένυε Ευ ρτέβεηΐ βτύοίε ηε ρουιτΕ 
είτε εχετοέε ρβτ υη ΕιεΙ οοπΙγεοΙεπΙ βνβηΐ Γ εχρϊτβύοη 8’ υηεβ ρέ- 
ΓΪο8β 8ε εϊης βηβ ή οοτηρίετ 8ε 1 ε 8ε16 Δ ρεγΙϊγ 8ε ΐΕςυεϋε 1 ε Οοηνεη- 
ύοτ εβί εηΐτέε εη νϊβυευτ Δ Γ έββτύ 8υ8ϊΐ ΕίβΙ. 

4. ΤουΙ ΕιεΙ εοηΐτ&εΐΕηΐ οεββε 8’ είτε ρΕΠΐε Δ 1 ε ρτέββηΐε Οοηνβη- 
Βοη 8έβ 1ε πιοπιβηΐ οΰ 8 ηε 86 γεϊΙ ρΐυβ ηϊ ρβτύε Δ 1 ε Οοηνεηύοη υηϊ- 
νετβεϋε βυτ 1ε 8τοϊΙ 8’ βυίευτ ηϊ Γηεπιύτε 8ε Γ υηΐοη ίηΙεπίΕΐίοηθΙε 
ρουτ 1 ε ρτοΐεεύοη 8εβ οευντεβ ΙϊΙΐέτβϊτεβ εΐ Βτύβύςυεβ. 

5. Εε ρτέββηΐε Οοηνεηύοη οεββε 8’ είτε βρρΙϊοβΒΙε Δ ΙουΙ ΙειτίΙοίτε 
νϊβέ Δ1 βτύοίε 27, 8έβ 1ε ηιοιηεηΐ οΰ ηί 1ε Οοηνεηύοη υηϊνετβεϋε 8υΓ 
1β 8γοϊΙ 8’ βυίευτ ηϊ 1ε Οοηνεηύοη ίηΙεΓηΕΐίοηαΙβ ρουΓ 1ε ρτοΐεεύοη 
8εβ οευντεβ ΙϊύέτΕΪτεβ ε βτύβύςυεβ ηε β’ βρρίϊςυετβϊΐ ρΐυβ Δ εε ΙειτίΙοίτε. 

Ατίϊείε 29 

1. Αρτέβ ςυε 1 ε ρτέβεηΐε Οοηνεηύοη εογε έΐέ εη νϊ^υευτ ρεηύβηΐ 
εϊης Εηβ, ΙουΙ ΕίβΙ οοηίτΕοίΒηΙ ρουιτε, ρΕΓ υηε ηούίϊεβύοη βύτεββέε 
βυ δεετέΐΕΪτε βέηέτβΐ 8ε Γ ΟτβΕηϊββύοη 8εβ Νβύοηβ ϋηίεδ, 8επΐ8η86Γ 
Ιε οοηνοοβύοη 8’ υηε εοηίετβηεε Δ Γ είίβΐ 8ε τενϊβετ 1 ε Οοηνεηύοη. 
Εε δεοτέΐβϊτε ίζέηέτβΐ ηούίΐετβ εεΙΙε 8επ>Εη8ε Δ Ιουβ Ιεβ ΕίβΙβ 
εοηίΓΕοΐΕηΐδ. 51, 8 επ 8 υη 8έ1βϊ 8ε βΐχ τηοΐδ Δ 8 ε16γ 8ε 1 ε ηούΓιοβύοη 
βύτεββέε ρβτ Ιε δεετείβίτε §έηεττΒΐ 8ε 1’ Οτ§ΒηίβΕύοη 8εδ Νβύοηβ 
υηϊεβ, Ιε τηοϊύέ Ευ ηιοΐηδ 8ββ ΕίβΙβ οοηΐτΒοίΗηΐβ Ιυϊ βςρΰίιβηΐ Ιευτ 88- 
ββηύτηεηΐ Δ εεΙΙε 8επ)Εη8ε, Ιε δεοτέΐΗΪτε §έηέτ&1 εη ϊηίοπηεΓΕ 1ε ϋϊ- 
τεείευτ £εηέτβ1 8υ ΒυτεΕυ ίηύετηΕύοηβΙ 8υ ΤτΕνΕΪΐ, 1ε ϋϊτεοίευτ βέ- 
ηέτΕί 8ε 1’ Οφβηίββύοη 8εβ Νβύοηβ υηϊεβ ρουτ Γ έύυοβύοη, Ιε 
βεϊεηεε εΐ Ιε ευΐΐυτε εΐ 1ε ϋϊτεοίευτ 8υ ΒυτεΕυ 8ε 1’ Όπίοη ίηΐβτηβύο- 
ηβίε ρουτ 1 ε ρτοΐεείϊοη 8εβ οευντεβ ΙϊηέτΕΪτεβ 61 βτύβύςυεβ, ςυί 
οοηνοςυετοηΐ υηε οοηίέτεηεε 8ε τενίβϊοη εη εοϋΕΒοτβύοη Ενεε 1ε Οο- 
πώέ ίηίετβουνετηεηιεηίΕΐ ρτένυ Δ Γ ΕΠϊεΙε 32. 

2. ΤουΙε τενίβϊοη 8ε 1ε ρτέβεηΐε Οοηνεηύοη 8εντΒ είτε βύορίέε Δ 1ε 
ηιβ]οπΙέ 8εβ 8ευχ ύετβ 8εβ ΕίβΙβ ρτέβεηιεβ Δ Ιε Οοηίέτεηεε 8ε τενϊ- 
βϊοη Δ εοη8ϊύοη ςυε εεΐίε ηΐΒ]οηΐέ εοηιρτεηηε Ιεβ 8ευχ ύετβ 8εβ ΕΙε 18 
ςυί, Δ Ιε 8ε16 8ε 1ε Οοηίέτεηεε 8ε τενίβϊοη, βοηΐ ρβτύεβ Δ 1ε Οοηνεη¬ 
ύοη. 

3. Αυ εβδ οΰ υηε ηουνεΐΐε Οοηνεηύοη ροτίΕηΐ τενίβϊοη Ιοίβίε ου 
ρΕτύεϋβ 8ε Ιε ρτέβεηΐε Οοηνεηύοη βετβϊΐ βύορίέε, 61 Δ πιοϊηδ ςυε 1ε 
ηουνεϋε Οοηνεηύοη ηε ύϊδροβε ΕυΙτεπιεηΙ: 

ε) Εε ρτέββηΐε Οοηνεηύοη οεββετΕ 8’ είτε ουνετίε Δ 1 ε τΕύύεΕύοη, 

Δ Γ ΕεεβρίΕύοη ου Δ Γ βύΚέδίοη Δ ρυτύτ 8ε Ιε 8ε( 6 8’ βηΐτέε εη νϊβυευτ 
8ε 1 ε ηουνεϋε Οοηνεηύοη ροΠΕηΐ τενίβϊοη; 

1>) Εε ρτέβεηΐε Οοηνεηύοη ύεητευτετΕ εη νϊ^υευτ εη εε ςυί 
εοηοετηε Ιεβ ΓΕρροτίβ Ενεε Ιεβ ΕιεΙ οοηίΓΕΟΐΕηΙβ ςυϊ ηε 8ενϊεη8τοηΙ 
ρΕβ ρΕτύεβ Δ 1 ε ηουνεϋε Οοηνεηύοη. 

Ατύείε 30 

ΤουΙ ύϊίίετεηύ εηΐτε 8ευχ ου ρΐυβϊευτβ Εΐβΐβ εοηΐτΕοΐΕηΙβ εοηεετ- 
ηΕηί Γ ϊηΙετρΓέΐΕύοη ου 1’ Ερρίΐοβύοη 8ε Ιε ρτέβεηΐε Οοηνεηύοη, ςυϊ 
ηε 86ΓΕ ρΕβ τέςΙέ ρυτ νοϊε 8ε ηέβοεΪΕύοη, βετβ, Δ Ιε τεςυείε 8ε Γ υηε 
8ε8 ρΕτύεβ βυ 8ϊίίέτεη8, ροηέ 8ενΕηΐ 1ε Οουτ ϊηίετηβύοηΕίε 8β]υδύεε 
ρουτ ςυ’ ϋ βοϊΐ βίΕΐυέ ρΕτ οεϋε-εϊ, Δ τηοϊηβ ςυε Ιεβ Ε(Είβ εη εΕυβε ηε 
εοηνΐεηηεηΐ 8’ υη Ευΐτε π»ο8ε 8ε τέ^ΐεηιεηΐ. 

Ατύείε 31 . 

δΕηβ ρτείυύίεε 8εβ ύϊβρόβϊύοηδ 8ε Γ Ετύείε 5, ρΕΤΕ^τΕρΗε 3, 8ε Γ 
Ετίίείε 6, ρΕΤΕ^τΕρύε 2, 8ε 1’ Ετύείε 16, ρ&τΕ^τΕρΗε 1, εΐ 8ε Γ Ετύείε 
17, Ευευηε τέβετνε η’ εβί Ε8ηιΪ5β Δ 1ε ρτέδεηΐε Οοηνεηύοη. 

Ατύείε 32 

1. II εβί ϊηβύΐυέ υη ΟοπύΙέ ίηΙβτ§ουνβτηβΓηεηΙ&1 ΕγβηΙ ρουτ πιίδ- 
βϊοη: 

ε) 8’ εχΕηιϊηετ Ιεβ ςυεβύοηβ τεΐΕύνεβ Δ Γ Ερρίίοβύοη εί Ευ ίοηεύοη- 
ηβπιβηΐ 8ε 1ε ρτεβεηΐ Οοηνεηύοη; 


6) 8ε τέυηϊτ Ιεβ ρτοροδϊύοηβ εί 8ε ρτέρΕτετ Ιε 8οευπΐ6ηΐΕύοη 
οοηεετηΕηΐ 8’ ένεηΐυεϋεβ τενϊβϊοηβ 8ε 1 ε Οοηνεηύοη. 

2. Εε ΟοπύΙέ βε εοητροβετβ 8ε τερτέβεηίΕηίβ 863 ΕίβΙ οοπΙγεοΙεπΙβ, 
εΗοϊβίβ εη ΙεηβηΙ εοπιρίε 8’ υηε τέρΕτύύοη ^έο^τΕρΚϊςυε όςυίΐβύΐε. 
Εε ηοτηύτε 8εβ πιεπώτεβ 8υ ΟοπύΙέ βετυ 8ε βϊχ βϊ εεΐυϊ 8εβ Εΐβΐβ 
εοηΙτΒοΐΕηΙβ εβί ϊηίέτϊευτ ου έ§β1 Δ' 8ουζε, 8ε ηευί βϊ 1ε ιηεπιύτε 8εβ 
Ειε 18 εοηίΓΕΟΐΕηΐβ εβί ίηίέηευτ ου Δ^εΙ Δ 8ουζε, 8ε ηευί βϊ 1ε ηοτηύτε 
8εβ Ειε 18 εοηΐτβείΕηΐδ 681 8ε Ιτεϊζε Δ 8ϊχ-Ηυϊΐ, βϊ 8ε 8ουζε βϊ 1ε ηοτη- 
Βτε 8εβ ΕΐΕΐβ εοηΐτΕείΕηΐδ 8έρΕ8βε 8ίχ-ΗυϊΙ. 

3. Εε ΟοιηϊΙέ βετβ εοηβύΐυέ 8ουζε ηηοϊδ βρτέδ 1’ εηΐτέε εη νϊ^υβυτ 
8ε 1β Οοηνεηύοη, Δ Ιε δυϊΐε 8’ υη βετυύη οτββηϊβέ εηΐτε Ιεβ Εΐβΐβ 
εοηΙτΕοΐΕηΙδ - Ιββςυείβ ύϊβροβετοηΐ οΗβευη 8’ υηε νοϊχ ρυτ 1ε ϋϊτεε- 
Ιβυτ βέηέτβΐ 8ε Γ Οτ&ΒηϊβΕύοη 8ββ ΝΒύοηβ υηϊεβ ρουτ 1’ ε8υθΕύοη, Ιε 
δεϊεηεε εί Ιε ευΐΐυτε, εί 1ε ϋϊτβείβυτ 8υ ΒυτεΕυ 8ε Γ υηΐοη ϊηΙετηΒύο- 
ηβίε ρουτ 1β ρτοΐεεύοη 8εβ οευντεβ ΙϊΐΙέτΕΪτεβ εί Ετύβύςυεδ, εοηίοτ- 
τηέηιβηΐ Δ 8εβ τέβίεβ ςυϊ βυτοηΐ έΐέ Βρρτουνέεβ βυ ρτέΕΐοΒΙε ρβτ Ιε 
ιηβ]οπΙέ βΒβοΙυε 8εβ Ε(ε( 8 εοηΐτβείΕηΐβ. 

4. Εε Οοπιϊΐέ έϋτΒ βοη ρτέβϊύεηΐ εί βοη Βυτευυ. II έΙβΒΙϊτβ υη τέ§1ε- 
ιηεη( ϊηίέτϊευτ ροτίβηΐ εη ρβτύευίϊετ βυτ βοη ίοηεύοηηειηεηΐ ίυΐυτ εί 
βυτ βοη πιο8ε 8ε τεηουνεϋεηιεηΐ; εε τέβίεηιεηΐ 8εντβ ηοΐβπιπιεηΐ ββ- 
βυτβτ υη τουίετηεηΐ εηΐτε 8εβ 8ϊνετ8 Εΐβΐβ εοηΐτβείβηΐβ. 

5. Εε βεετέΐΕΓΪΕΐ 8υ ΟοπύΙέ βετβ εοητροβέ 8ε ίοηεϋοηηβϊτεβ 8υ Βυ- 
τεβυ ϊηίετηβύοηβΐ 8υ ΤτΕνΕΪΐ, 8ε Γ ΟφΕηϊββύοη 8εβ Νβύοηβ υηϊεβ 
ρουτ Γ έ8υεβύοη, 1β βεϊεηεε εί 1 ε ευΐΐυτε, εί 8υ Βςτεβυ 8ε Γ υηΐοη 
ϊηΐβτηΒύοηβΙε ρουτ 1β ρτοΐεεύοη 8εβ οευντεβ ΙϊηέτΕίτεβ εί βτύβύςυεβ 
8έδί§ηέβ τεβρεεύνεπιεηΐ ρβτ Ιεβ ΟϊτεεΙευτβ βέηέτβυχ εί 1ε ϋΐτεείευΓ 
8εβ Ιτοϊβ ϊηβύΐυύοηβ ϊηίέιτεββέεδ. 

6 . Εεβ τέυηϊοηβ 8υ ΟοπύΙέ, ςυί βετβ εοηνοςυέ εΗβςυε ίοϊβ ςυε 1β 
ηιβ]οπΙέ 8ε βεβ ηιεηιΒτεδ 1ε ]υ§6τβ υύΐε, 86 ύεηύτοηΐ βυεεεββϊνεηιεηΐ 
βυχ βϊέβεβ τββρεεύίδ 8υ Βυτεβυ ίπίετηούοηβΐ 8υ ΤτβνΕΪΐ, 8ε ΓΟτ^επϊ- 
ββύοη 8βδ Νβύοηδ υηϊβδ ρουτ 1’ ε8υεβύοη, 1 ε βεϊεηεε εί 1 ε ευΐϊυτε, εί 
8υ Βυτεβυ 8ε 1’ υηΐοη ϊηίετηβύοηβΐβ ρουτ 1β ρτοΐεεύοη 8εβ οευντεβ 
ΙϊΙΙέτβϊΙεβ εί Ετύβύςυεδ. 

7. Εεβ ίτΕχβ 8εβ ηιεηιΒτεβ 8υ Οοηύΐέ βετοηΐ Δ 1ε οΒετ§6 8ε Ιευτβ 
ςουνετηεπιεηΐδ τεβρεεύίβ. 

Ατύείε 33 

1. Εβ ρτέεεηίε Οοηνεηύοη εβί έΐβύϋε εη ίταηςΕΐβ, εη Εηςίβΐβ εί εη 
εβρββηοΐ, εεβ Ιτοϊβ ΙεχΙεβ ίβϊβΕηΙ έββίεπιεηΐ ίοϊ. 

2. Π 86τε, 8’ βυΐτε ρβΠ, έΐβΜϊ 8εβ ΙεχΙεβ οίΒοίεΙβ 8ε 1β ρτέβεηΐε 
Οοηνεηύοη εη βϋεπίΕηύ, εη ϊΐ&ΐϊεη εί εη ροτίυ§ΕΪ 3 . 

Ατύείε 34 

1. Εε δβοτέΐΕΪτε βέηέτβΐ 8ε Γ Οτ^βηϊδΕύοη 8εβ Νβύοηβ υηϊεβ ϊη- 
ίοτπιβτβ Ιεβ ΕΐΒΐβ ϊηνϊΐέβ Δ 1ε Οοηίέτεηεε 8έβί§ηέε Δ 1’ Ετύείε 23 εί 
ΙουΙ ΕίβΙ τηεπιΒτβ 8ε Γ ΟτβΕηίββύοη 8εβ Νδύοηβ υηϊεβ, βίηβϊ ςυε Ιε 
Οϊτεοίευτ βέηέτβΐ 8υ Βυτεβυ ίηίετηβύοηβΐ 8υ Ττβνβϊΐ, 1ε ϋϊτβείβυτ 
βέηέτβΐ 8ε Γ ΟτββηϊβΕύοη 8ββ Νβύοηβ υηϊεβ ρουτ 1’ έ8υοβύοη, Ιε 
βοίβηοβ βϊ 1β ουίΐυτε, βϊ 1β ϋίτεοίευτ 8υ Βυτεβυ 8ε 1’ υηΐοη ϊηΐβτηΕύο- 
ηβΐβ ρουτ 1β ρτοΐβούοη 8ββ οευντεβ ΙϊΙϊέΓβϊτεβ εί βτύβύςυεβ: 

ε) 8υ 8έροΙ 8ε ΙουΙ ϊηβίτυηιεηΐ 8β τΕύίϊοβύοη, 8’ βοοβρίβύοη ου 8’ 
Ε8Ηέβίοη; 

Β) 8ε 1β 8βΐε 8’ βηΐτέε εη νϊ^υευτ 8β 1β Οοηνεηύοη; 

ο) 8ββ ηούίϊοβύοηβ, ύέείΕτβύοηβ βϊ Ιουΐββ βυΐτββ εοπυηυηίεβύοηβ 
ρτένυεβ Δ 1β ρτέβεηΐβ Οοηνεηύοη; 

8) 8ε ΙουΙ οββ οϋ βε ρτούυΐτΕΪΐ 1* υηε 8εβ βϊΐυβύοηβ βηνϊββ^έββ βυχ 
ρΕΓΕβτβρΗββ 4 εί 5 8ε Γ βτύοίε 28. 

2. Εβ δεοτέΐβϊτβ βέηέτβΐ 8β 1’ Οφβηϊββύοη 8ββ Νβύοηβ υηϊεβ ϊη- 
ίοπηετΕ έββίβπιβηΐ 1β ϋΪΓβοίβυτ βέηέτβΐ 8υ Βυτεβυ ίπίετηούοηβΐ 8υ 
Ττβνβϊΐ, 8ε ϋϊτβείβυτ βέηέτβΐ 8β 1’ ΟφΕπίβΕύοη 8ββ Νβύοηβ υηϊεβ 
ρουτ Γ έύυεβύοη, 1β βοϊεηοβ εί 1 ε ουίΐυτε εί 1β ϋϊτεοίευτ 8υ Βυτεβυ 8ε 
Γ υηΐοη ϊηίετηβύοηΕίε ρουτ 1 ε ρτοΐβούοη 8ββ οευντεβ ΙϊΚέτβϊτββ εί ετ- 
ύβύςυεβ 8εβ 8βπΐ8η868 ςυϊ Ιυϊ ββτοηΐ ηούίϊέεβ, βυχ Ιετηιββ 8β Γ βτύ- 
οΐβ 29, βίηβϊ ςυε 8β ίουΐβ οοπιπιυηίοΕύοη τεείτε 8ββ Εΐβΐβ οοηΐτβο- 
ΙβηΙβ βυ βυ]βΙ 8ε 1 ε τενίβϊοη 8β 1β ρτέββηΐε Οοηνεηύοη. 

ΕΝ ΓΟΙ ϋΕ ΟυΟΙ Ιεβ βουββϊβηέβ, 8ύπιεηΙ βυίοτϊβέβ Δ εβί βίϊεΐ, οηΐ 
βϊ§ηέ 1 ε ρτέββηΐβ Οοηνεηύοη. 

ΕΑΙΤ Δ Κοπιβ, 1ε 26 οεΙοΒτε 1961, εη υη βυεί εχεπιρίβΐτε εη ίτβη- 
ζβϊβ, εη βη^Ιαίβ βϊ εη εβρβ^ηοΐ. ϋββ εορϊεβ εετύίέεβ εοηίοΓηιεβ ββτοηΐ 
τβηιϊβεβ ρβτ 1β δεετέΐΕΪτε βέηέτβΐ 8β Γ Οτββηϊββύοη 8εβ Νβύοηβ υηϊεβ 
Δ Ιουβ Ιεβ Εΐβΐβ ϊηνϊΐέβ Δ 1β Οοηίέτεηεε 8έβϊ§ηέβ Δ 1’ Ετύείε 23 εί Δ ΙουΙ 
ΕίβΙ πιβπιΒτβ 8ε Γ ΟφΕηϊββύοη 8ββ Νβύοηβ υηϊεβ, βίηβϊ ςυ’ βυ ϋϊτβε- 
Ιβυτ §έηέτβ18υ Βυτεβυ ίπίεπιβύοηβΐ 8υ ΤτβνΕΪΐ, βυ ϋϊτεοίευτ §έηέτβ1 
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άβ 1’ Οι·βΕηί88ΐίοη (1β8 Νδϋοηδ ΙΙηίββ ροαΓ Γ έώιΟΕίίοη, 1& δοϊβηοβ βΐ 1β 
οιιΐΐιιτβ, βΐ 8ΐι ϋΐΓβοΙοιίΓ άυ Βιιτββιι <1β Γ ϋηίοη ΙηΙβΓΠΕίίοη&Ιβ ροιιτ 1 ε 
ρΓΟΙβοίϊοη άβδ οβαντβδ ΙίΐΙβΓΕίΓεδ βΐ ΕΓίίδΐίςυβδ. 

ΔΙΕΘΝΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗ ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ ΤΩΝ 
ΕΡΜΗΝΕΥΤΩΝ Ή ΕΚΤΕΛΕΣΤΩΝ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΩΝ, ΤΩΝ 
ΠΑΡΑΓΩΓΩΝ ΦΩΝΟΓΡΑΦΗΜΑΤΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ 
ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ ΡΑΔΙΟΤΗΛΕΟΡΑΣΗΣ 
(ΡΩΜΗ, 26 ΟΚΤΒΡΙΟΥ 1961) 

Τα συμβαλλόμενα κράτη εμφορούμενα από την επιθυμία να προστα¬ 
τεύσουν τα δικαιώματα των εμρηνευτών ή εκτελεστών καλλιτεχνών, 
των παραγωγών των φωνογραφημάτων και των οργανισμών ραδιοτη¬ 
λεόρασης συνεφώνηααν τα ακόλουθα: 

Άρθρο 1 

Η προστασία που προβλέπεται από την παρούσα Σύμβαση αφήνει 
ακέραιη και δεν επηρεάζει κατά κανένα τρόπο την προστασία της πνευ¬ 
ματικής ιδιοκτησίας στα φιλολογικά και καλλιτεχνικά έργα. Επομένως 
καμία διάταξη της παρούσας Σύμβασης δεν μπορεί να ερμηνευθεί κατά 
τρόπο που θίγει την προστασία αυτή. 

Άρθρο 2 

1. Για τους σκοπούς της παρούσας Σύμβασης, εθνική μεταχείριση 
σημαίνει τη μεταχείριση που παρέχει η εσωτερική νομοθεσία του συμ¬ 
βαλλόμενου Κράτους στο έδαφος του οποίου ζητείται η προστασία: 

α) στους ερμηνευτές ή εκτελεστές καλλιτέχνες που είναι υπήκοοί του 
για τις εκτελέσεις που γίνονται, εγγράφονται για πρώτη φορά ή μεταδί¬ 
δονται ραδιοτηλεοπτικά στο έδαφος του 

β) στους παραγωγούς φωνογραφημάτων, που είναι υπήκοοί του για 
τα φωνογραφήματα τα οποία για πρώτη φορά δημοσιεύονται ή εγγρά- 
φονται στο έδαφος του 

γ) στους οργανισμούς ραδιοτηλεόρασης που έχουν την έδρα τους στο 
έδαφος του για τις ραδιοτηλεοπτικές εκπομπές από πομπούς εγκατε¬ 
στημένους στο έδαφος αυτό. 

2. Η εθνική μεταχείριση θα παρέχεται λαμβανομένων υπόψη της 
προστασίας που ρητώς εγγυάται και των περιορισμών που ρητώς προ¬ 
βλέπει η παρούσα Σύμβαση. 

Άρθρο 3 

Για τους σκοπούς της παρούσας Σύμβασης, νοούνται ως: 
α) “Ερμηνευτές ή εκτελεστές καλλιτέχνες· οι ηθοποιοί, τραγουδιστές, 
μουσικοί, χορευτές και άλλα πρόσωπα που παριστάνουν, τραγουδούν, 
απαγγέλλουν, εκφωνούν, παίζουν ή εκτελούν καθ’ οιονδήποτε άλλο 
τρόπο φιλολογικά ή καλλιτεχνικά έργα 

β) “Φωνογράφημα” κάθε αποκλειστικά ηχητική εγγραφή ήχων προ¬ 
ερχόμενων από εκτέλεση ή από άλλους ήχους 

γ) “Παραγωγός φωνογραφημάτων” το φυσικό ή νομικό πρόσωπο, 
που, για πρώτη φορά, εγγράφει ήχους πεορχόμενους από εκτέλεση ή 
άλλους ήχους 

δ) “Δημοσίευση” η θέση στη διάθεση του κοινού αντιτύπων ενός φω¬ 
νογραφήματος σε επαρκή ποσότητα 

ε) “Αναπαραγωγή” ή παραγωγή ενός ή περισσότερων αντιτύπων 
μίας εγγραφής 

ζ) “Ραδιοτηλεοπτική εκπομπή” η μετάδοση ήχων ή εικόνων και 
ήχων δια μέσου ραδιοηλεκτρικών κυμάτων προς το σκοπό της λήψης 
από το κοινό 

η) “Αναμετάδοση” η ταυτόχρονη μετάδοση από έναν οργανισμό ρα¬ 
διοτηλεόρασης μιας εκπομπής ενός άλλου οργανισμού ραδιοτηλεόρα¬ 
σης· 

Άρθρο 4 

Κάθε συμβαλλόμενο κράτος θα παρέχει την εθνική μεταχείριση στους 
ερμηνευτές ή εκτελεστές καλλιτέχνες, εφόσον πληρούται μία από τις 
ακόλουθες προϋποθέσεις: 

α) η εκτέλεση γίνρται σε άλλο συμβαλλόμενο κράτος 
β) η εκτέλεση έχει εγγραφεί σε φωνογράφημα προστατευόμενο κατά 
το παρακάτω άρθρο 5 

γ) εκτέλεση μη εγγεγραμμένη σε φωνογράφημα μεταδίδεται από εκ¬ 
πομπή προστατευόμενη κατά το άρθρο 6. 


Άρθρο 5 

1. Κάθε συμβαλλόμενο κράτος θα παρέχει την εθνική μεταχείριση 
στους παραγωγούς φωνογραφημάτων, εφόσον πληρούται μία από τις 
ακόλουθες προϋποθέσεις: 

α) η παραγωγός φωνογραφημάτων είναι υπήκοος άλλου συμβαλλό¬ 
μενου κράτους (κριτήριο της υπηκοότητας) 

β) η πρώτη εγγραφή του ήχου πραγματοποιήθηκε σε ένα άλλο συμ¬ 
βαλλόμενο κράτος (κριτήριο της εγγραφής) 

γ) το φωνογράφημα δημοσιεύθηκε για πρώτη φορά σε ένα άλλο συμ¬ 
βαλλόμενο κράτος (κριτήριο της δημοσίευσης). 

2. Όταν η πρώτη έκδοση έγινε μεν σε μη συμβαλλόμενο κράτος, το 
φωνογράφημα όμως το αργότερο μέσα σε τριάντα ημέρες από την 
πρώτη δημοσίευση, δημοσιεύθηκε επίσης και σε ένα συμβαλλόμενο κρά¬ 
τος (σύγχρονη δημοσίευση), το φωνογράφημα αυτό θα θεωρείται ότι εκ- 
δόθηκε για πρώτη φορά σε συμβαλλόμενο κράτος. 

3. Κάθε συμβαλλόμενο κράτος μπορεί με γνωστοποίησή του που κα¬ 
τατέθηκε στο Γ ενικό Γ ραμματέα του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών να 
δηλώσει ότι δεν θα εφαρμόσει είτε το κριτήριο της δημοσίευσης είτε το 
κριτήριο της εγγραφής. Η γνωστοποίηση αυτή μπορεί να κατατεθεί 
κατά τη στιγμή της κύρωσης, της αποδοχής ή της προσχώρησης, ή 
οποτεδήποτε άλλοτε· στην τελευταία αυτήν περίπτωση δεν θα έχει ισχύ 
παρά μόνο μετά παρέλευση έξι μηνών από την κατάθεσή της. 

Άρθρο 6 

1. Κάθε συμβαλλόμενο κράτος θα παρέχει την εθνική μεταχείριση 
στους οργανισμούς ραδιοτηλεόρασης, εφόσον πληρούται μία από τις 
ακόλουθες προϋποθέσεις: 

α) Η έδρα του οργανισμού είναι εγκατεστημένη σε ένα συμβαλλόμενα 
κράτος· 

β) Η εκπομπή μεταδόθηκε από έναν πομπό εγκατεστημένο στο έδα¬ 
φος ενός άλλου συμβαλλόμενου κράτους· 

2. Κάθε συμβαλλόμενο κράτος μπορεί με γνωστοποίησή του που κα¬ 
τατίθεται στο Γενικό Γραμματέα του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών να 
δηλώσει ότι δεν παρέχει προστασία στις εκπομπές, παρά μόνο εφόσον η 
έδρα του οργανισμού ραδιοτηλεόρασης είναι εγκατεστημένη σε ένα άλλο 
συμβαλλόμενο κράτος και εφόσον η εκπομπή μεταδόθηκε από πομπό 
εγκατεστημένο στο έδαφος του ίδιου συμβαλλόμενου κράτους, η γνω¬ 
στοποίηση αυτή μπορεί να γίνει κατά τη στιγμή της κύρωσης, της απο- 
δοχής ή της προσχώρησης ή οποτεδήποτε άλλοτε· στην τελευταία αυτήν 
περίπτωση δεν θα έχει ισχύ παρά μόνο μετά παρέλευση έξι μηνών από 
την κατάθεσή της. 

Άρθρο 7 

1. Η προβλεπόμενη από την παρούσα Σύμβαση προστασία υπέρ των 
ερμηνευτών ή εκτελεστών καλλιτεχνών θα τους παρέχει το δικαίωμα να 
παρεμποδίζουν: 

α) τη χωρίς τη συναίνεσή του ραδιοτηλεοπτική εκπομπή και τη μετά¬ 
δοση προς το κοινό της εκτέλεσής τους, εκτός εάν η εκτέλεση που χρησι¬ 
μοποιείται για τη ραδιοτηλεοπτική εκπομπή ή τη μετάδοση προς το 
κοινό αποτελεί ήδη εκτέλεση προοριζόμενη προς ραδιοτηλεοπτική μετά¬ 
δοση ή πραγματοποιήθηκε από εγγραφή· 

β) τη χωρίς τη συναίνεσή τους εγγραφή επί υλικού φορέα της μη εγ¬ 
γεγραμμένης εκτέλεσή τους- 

γ) τη χωρίς τη συναίνεσή τους αναπαραγωγή της εγγραφής της 
εκτέλεσής τους· 

ι) εφόσον η πρώτη εγγραφή πραγματοποιήθηκε χωρίς τη συναίνεσή 
τους· 

ιι) εφόσον η αναπαραγωγή πραγματοποιήθηκε προς σκοπούς διαφο¬ 
ρετικούς από εκείνους για τους οποίους έδωσαν τη συναίνεσή τους· 
ιιι) εφόσον η πρώτη εγγραφή πραγματοποιήθηκε κατά τις διατάξεις 
του άρθρου 15 και η αναπαραγωγή έγινε προς σκοπούς διαφορετικούς 
από τους προβλεπόμενους από τις διατάξεις αυτές. 

2. (1) Εφόσον ο ερμηνευτής ή εκτελεστής καλλιτέχνης έχει συναινέσει 
για τη ραδιοτηλεοπτική μετάδοση, ανήκει στην εσωτερική νομοθεσία 
του συμβαλλόμενου Κράτους, στο έδαφος του οποίου ζητείται η προστα¬ 
σία, να μεριμνήσει για προστασία κατά της αναμετάδοσης, της εγγρα¬ 
φής προς ραδιοτηλεοπτική μετάδοση και της αναπαραγωγής μιας τέ¬ 
τοιας εγγραφής προς το σκοπό της ραδιοτηλεοπτικής μετάδοσης. 

(2) Οι όροι που διέπουν τη χρήση από τους οργανισμούς ραδιοτηλεό¬ 
ρασης των εγγραφών που έγιναν προς το σκοπό ραδιοτηλεοπτικής ανα- 
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μετάδοσης θα ρυθμιστούν από την εσωτερική νομοθεσία του συμβαλλό¬ 
μενου κράτους, στο έδαφος του οποίου ζητείται η προστασία. 

(3) Πάντως, η εσωτερική νομοθεσία, στις περιπτώσεις των εδαφίων 
(1) και (2) της παρούσας παραγράφου δεν μπορεί να έχει ως αποτέλε¬ 
σμα τη στέρηση από τους ερμηνευτές ή εκτελεστές καλλιτέχνες της δυ¬ 
νατότητας να ρυθμίζουν με συμβάσεις τις οχέσιες τους με τους οργανι¬ 
σμούς ραδιοτηλεόρασης. 

Άρθρο 8 

Κάθε συμβαλλόμενο κράτος μπορεί, με την εσωτερική του νομοθε¬ 
σία, να καθορίζει τους όρους σύμφωνα με τους οποίους οι ερμηνευτές ή 
εκτελεστές καλλιτέχνες θα εκπροσωπούνται όσον αφορά την άσκηση 
των δικαιωμάτων τους, όταν στην ίδια εκτέλεση μετέχουν περισσότεροι 
απ’ αυτούς. 

Άρθρο 9 

Κάθε συμβαλλόμενο κράτος μπορεί με την εσωτερική του νομοθεσία 
να επεκτείνει την προστασία που προβλέπει η παρούσα σύμβαση και σε 
καλλιτέχνες που δεν εκτελούν φιλολογικά ή καλλιτεχνικά έργα. 

Άρθρο 10 

Οι παραγωγοί φωνογραφημάτων έχουν το δικαίωμα να επιτρέπουν ή 
να απαγορεύουν την άμεση ή έμμεση αναπαραγωγή των φωνογραφη¬ 
μάτων τους. 

Άρθρο 11 

’Οταν ένα συμβαλλόμενο κράτος απαιτεί σύμφωνα με την εσωτερική 
του νομοθεσία στον τομέα των φωνογραφημάτων την τήρηση διατυπώ¬ 
σεων ως προϋπόθεση της προστασίας των δικαιωμάτων είτε των παρα¬ 
γωγών φωνογραφημάτων είτε των ερμηνευτών ή εκτελεστών καλλιτε¬ 
χνών ή και των δύο, η απαίτηση αυτή θα θεωρηθεί ότι έχει πληρωθεί 
εάν όλα τα διατιθέμενα στο εμπόριο αντίτυπα των δημοσιευμένων φωνο¬ 
γραφημάτων ή το περίβλημά τους έχουν ένδειξη με το σύμβολο Ρ συνο- 
δευόμενο από την αναφορά του έτους της πρώτης δημοσίευσης, τοποθε¬ 
τημένη κατά τρόπο που να δείχνει εμφανώς ότι η προστασία επιφυλάσ¬ 
σεται. 

Επιπλέον, εάν τα αντίτυπα ή το περίβλημά τους δεν επιτρέπουν τη 
διακρίβωση του παραγωγού του φωνογραφήματος ή του δικαιούχου 
της άδειας που παραχώρησε ο παραγωγός (με αναφορά του ονόματος, 
της επωνυμίας ή κάθε άλλης κατάλληλης ένδειξης), η ένδειξη θα πρέπει 
να περιλαμβάνει επίσης το όνομα του δικαιούχου των δικαιωμάτων του 
παραγωγού του φωνογραφήματος. Τέλος εάν τα αντίτυπα ή το περί¬ 
βλημά τους δεν επιτρέπουν τη διακρίβωση των βασικών ερμηνευτών ή 
εκτελεστών, η ένδειξη θα πρέπει να περιλαμβάνει επίσης το όνομα του 
προσώπου, στο οποίο ανήκουν τα δικαιώματα των καλλιτεχνών αυτών 
στο κράτος που έγινε η εγγραφή. 

Άρθρο 12 

Εφόσον ένα φωνογράφημα που έχει εκδοθεί για σκοπούς εμπορικούς 
ή μία αναπαραγωγή αυτού του φωνογραφήματος χρησιμοποιείται αμέ¬ 
σως για ραδιοτηλεοπτική εκπομπή ή για οποιαδήποτε μετάδοση προς 
το κοινό, θα παρέχεται από το χρήστη προς τους ερμηνευτές ή εκτελε¬ 
στές καλλιτέχνες ή προς τους παραγωγούς φωνογραφημάτων ή και 
προς τους δύο μία εύλογη και ενιαία αμοιβή. Σε περίπτωση που δεν 
υπάρχει συμφωνία μεταξύ αυτών, η εσωτερική νομοθεσία μπορεί να κα¬ 
θορίσει τους όρους κατανομής της αμοιβής αυτής. 

Άρθρο 13 

Οι οργανισμοί ραδιοτηλεόρασης έχουν το δικαίωμα να επιτρέπουν ή 
να απαγορεύουν: 

α) την αναμετάδοση των εκπομπών τους- 

β) την εγγραφή των εκπομπών τους σε υλικό φορέα· 

γ) την αναπαραγωγή· 

ι) εγγραφών των εκπομπών τους που έχουν γίνει χωρίς τη συναίνεσή 
τους· 

ιι) εγγράφων των εκπομπών τους που έχουν γίνει κατά τις διατάξεις 
του άρθρου 15, εφόσον έχουν αναπαραχθεί για σκοπούς διαφορετικούς 
από εκείνους που προβλέπονται από τις διατάξεις αυτές· 

δ) τη μετάδοση προς το κοινό των τηλεοπτικών τους εκπομπών που 
πραγματοποιείται σε χώρους προσιτούς στο κοινό με καταβολή δικαιώ¬ 
ματος εισόδου· ανήκει στην εσωτερική νομοθεσία του Κράτους, όπου ζη¬ 
τείται η προστασία του δικαιώματος αυτού, να καθορίσει τους όρους 


κάτω από τους οποίους αυτό μπορεί να ασκηθεί. 

Άρθρο 14 

Η διάρκεια της προστασίας που παρέχεται από την παρούσα Σύμ¬ 
βαση δεν μπορεί να είναι κατώτερη των είκοσι ετών υπολογιζόμενη από: 

α) το τέλος του έτους της εγγραφής για τα φωνογραφήματα και τις 
εκτελέσεις που έχουν αποτυπωθεί πάνω σ’ αυτά·. 

β) το τέλος του έτους μέσα στο οποίο έγινε η εκτέλεση για τις εκτελέ¬ 
σεις που δεν έχουν εγγραφεί σε φωνογραφήματα· 

γ) το τέλος του έτους μέσα στο οποίο έγινε η εκπομπή για τις ραδιο¬ 
τηλεοπτικές εκπομπές. 

Άρθρο 15 

1. Κάθε συμβαλλόμενο κράτος έχει την ευχέρεια να προβλέψει στην 
εσωτερική του νομοθεσία εξαιρέσεις από την προστασία που κατοχυρώ¬ 
νει η παρούσα Σύμβαση στις ακόλουθες περιπτώσεις: 

α) εφόσον πρόκειται για ιδιωτική χρήση· 

β) εφόσον πρόκειται για χρήση σύντομων αποσπασμάτων με την ευ¬ 
καιρία παρουσίασης επίκαιρων γεγονότων· 

γ) εφόσον πρόκειται για εφήμερες εγγραφές ενός ραδιοτηλεοπτικού 
οργανισμού που γίνονται με δικά του μέσα και για τις δικές του εκπο¬ 
μπές· 

δ) εφόσον πρόκειται για χρήση αποκλειστικά προς σκοπούς εκπαιδευ¬ 
τικούς ή επιστημονικής έρευνας. 

2. Με την επιφύλαξη των διατάξεων της προηγούμενης παραγράφου 
1, κάθε συμβαλλόμενο κράτος όσον αφορά την προστασία των ερμηνευ¬ 
τών ή εκτελεστών καλλιτεχνών, των παραγωγών φωνογραφημάτων 
και των οργανισμών ραδιοτηλεόρασης έχει την ευχέρεια να προβλέπει 
στην εσωτερική του νομοθεσία περιορισμούς παρόμοιους με εκείνους 
που προβλέπει η νομοθεσία του αυτή όσον αφορά την προστασία της 
πνευματικής ιδιοκτησίας στα φιλολογικά και καλλιτεχνικά έργα. Πά¬ 
ντως υποχρεωτικές άδειες δεν μπορούν να θεσπισθούν παρά μόνο στο 
μέτρο που συμβιβάζονται με τις διατάξεις της παρούσας Σύμβασης. 

Άρθρο 16 

1. Κάθε κράτος που συμβάλλεται με την παρούσα Σύμβαση αποδέχε¬ 
ται όλες τις υποχρεώσεις και αποκτά όλα τα πλεονεκτήματα που προ¬ 
βλέπει η Σύμβαση αυτή. Πάντως κάθε κράτος μπορεί οποτεδήποτε με 
γνωστοποίησή του που κατατίθεται στο Γ ενικό Γ ραμματέα του Οργανι¬ 
σμού Ηνωμένων Εθνών να καθορίσει: 
α) όσον αφορά το άρθρο 12: 

ι) ότι δεν θα εφαρμόσει καμία από τις διατάξεις του άρθρου αυτού· 
ιι) ότι δεν θα εφαρμόσει τις διατάξεις του άρθρου αυτού ως προς ορι¬ 
σμένες χρήσεις· 

ιιι) ότι δεν θα εφαρμόσει τις διατάξεις του άρθρου αυτού σε φωνογρα¬ 
φήματα, των οποίων ο παραγωγός δεν είναι υπήκοος ενός των συμβαλ¬ 
λόμενων κρατών· 

ιιιι) ότι σχετικά με φωνογραφήματα, των οποίων ο παραγωγός είναι 
υπήκοος άλλου συμβαλλόμενου κράτους, θα περιορίσει την έκταση και 
τη διάρκεια προστασίας που προβλέπει το άρθρο αυτό στο μέτρο της 
προστασίας, που το τελευταίο αυτό κράτος παρέχει στα φωνογραφή¬ 
ματα, που έγιναν για πρώτη φορά από υπήκοο του κράτους, που προ¬ 
βαίνει στην παρούσα δήλωση: πάντως, όταν το συμβαλλόμενο κράτος, 
του οποίου ο παραγωγός είναι υπήκοος, δεν παρέχει προστασία στον 
ίδιο δικαιούχο ή στους ίδιους δικαιούχους με το κράτος που προβαίνει 
στην παρούσα γνωστοποίηση, αυτό δεν θεωρείται ότι αποτελεί διαφορά 
ως προς την έκταση της προστασίας· 

β) όσον αφορά το άρθρο 13 ότι δεν θα εφαρμόσει τις διατάξεις της πα¬ 
ραγράφου (δ). Εφόσον ένα συμβαλλόμενο κράτος προβαίνει σε τέτοια 
γνωστοποίηση τα υπόλοιπα συμβαλλόμενα Κράτη δεν υποχρεούνται, να 
παραχωρήσουν το δικαίωμα της παραγράφου (δ) του άρθρου 13 στους 
οργανισμούς ραδιοτηλεόρασης, που έχουν την έδρα τους στο έδαφος του 
κράτους αυτού. 

2. Εφόσον η γνωστοποίηση που προβλέπεται από την παράγραφο 1 
του παρόντος άρθρου έχει υποβληθεί σε ημερομηνία μεταγενέστερη από 
την κατάθεση του εγγράφου της κύρωσης, της αποδοχής ή της προσώ- 
ρησης θα ισχύσει μετά παρέλευση έξι μηνών από την υποβολή της. 

Άρθρο 17 

Κάθε συμβαλλόμενο κράτος του οποίου η ισχύουσα κατά τις 26 
Οκτωβρίου 1961 εσωτερική νομοθεσία παρέχει στους παραγωγούς 
φωνογραφημάτων προστασία με βάση μόνο το κριτήριο της εγγραφής. 
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μπορεί με γνωστοποίησή του που κατατίθεται στο Γενικό Γραμματέα 
του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών συγχρόνως με την κατάθεση του εγ¬ 
γράφου κύρωσης, αποδοχής ή προσχώρησης να δηλώσει, ότι δεν θα 
εφαρμόσει παρά αυτό μόνο το κριτήριο της εγγραφής για τους σκοπούς 
του άρθρου 5 και το ίδιο αυτό κριτήριο της εγγραφής αντί του κριτηρίου 
της υπηκοότητας του παραγωγού για τους σκοπούς της παραγράφου 1 
(α) περιπτώσεις (ιιι) και (ιιιι) του άρθρου 16. 

Άρθρο 18 

Κάθε κράτος που προβαίνει σε μία από τις γνωστοποιήσεις που προ- 
βλέπονται από τα άρθρα 5 παράγραφος 3, 6 παράγραφος 2, 16 παρά¬ 
γραφος 1 ή από το άρθρο 17 μπορεί με νεότερη γνωστοποίηση απευθυ¬ 
νόμενη προς το Γενικό Γραμματέα του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών 
να περιορίσει την έκταση της ή να την αποσύρει. 

Άρθρο 19 

Παρά όλες τις λοιπές διατάξεις της παρούσας Σύμβασης, το άρθρο 7 
θα παύσει να εφαρμόζεται, αφάτου ένας ερμηνευτής ή εκτελεσής καλλι- 
τέχνης δώσει τη συγκατάθεσή του για την ενσωμάτωση της εκτέλεσή 
του σε μία εγγραφή εικόνων ή εικόνων και ήχων. 

Άρθρο 20 

1. Η παρούσα Σύμβαση δεν θίγει δικαιώματα που αποκτήθηκαν σε 
ένα οποιοδήποτε συμβαλλόμενο κράτος πριν από τη θέση σε ισχύ της 
παρούσας Σύμβασης για το κράτος αυτό της Σύμβασης. 

2. Κανένα συμβαλλόμενο κράτος δεν υποχρεούται να εφαρμόσει τις 
διατάξεις της παρούσας Σύμβασης σε εκτελεσεις ή σε ραδιοτηλεοπτικές 
εκπομπές, που πραγματοποιήθηκαν ή σε φωνογραφήματα που εγγρά¬ 
φηκαν πριν από τη θέση σε ισχύ της παρούσας Σύμβασης για το κράτος 
αυτό της Σύμβασης. 

Άρθρο 21 

Η προστασία που προβλέπεται από την παρούσα Σύμβαση δεν θίγει 
την προστασία, που τυχόν έχουν κατ’ άλλον τρόπο οι ερμηνευτές ή εκτε¬ 
λεστές καλλιτέχνες, οι παραγωγοί φωνογραφημάτων και οι ραδιοτηλε¬ 
οπτικοί οργανισμοί. 

Άρθρο 22 

Τα συμβαλλόμενα κράτη επιφυλάσσονται του δικαιώματος να συνά¬ 
πτουν μεταξύ τους ιδιαίτερες συμφωνίες, στο μέτρο που οι συμφωνίες 
αυτές χορηγούν στους ερμηνευτές ή εκτελεστές καλλιτέχνες, στους πα¬ 
ραγωγούς φωνογραφημάτων και στους ραδιοτηλεοπτικούς οργανι¬ 
σμούς δικαιώματα ευρύτερα από εκείνα που παρέχονται από την πα¬ 
ρούσα Σύμβαση ή που περιέχουν άλλες διατάξεις μη αντίθετες προ αυτή. 

Άρθρο 23 

Η παρούσα Σύμβαση θα κατατεθεί στο Γενικό Γραμματέα του Οργα¬ 
νισμού Ηνωμένων Εθνών. Θα είναι ανοικτή μέχρι την 30ή Ιουνίου 
1962 προς υπογραφή από τα κράτη που προσκλήθηκαν στη διπλωμα¬ 
τική διάσκεψη για τη διεθνή προστασία των ερμηνευτών ή εκτελεστών 
καλλιτεχνών, των παραγωγών φωνογραφημάτων και των οργανισμών 
ραδιοτηλεόρασης και που είναι μέλη της Παγκόσμιας Σύμβασης Πνευ¬ 
ματικής Ιδιοκτησίας ή μέλη της Διεθνούς Ενωσης Προστασίας Φιλολο¬ 
γικών και Καλλιτεχνικών έργων. 

Άρθρο 24 

1. Η παρούσα Σύμβαση θα υποβληθεί σε κύρωση ή σε αποδοχή από 
τα υπογράφοντα κράτη. 

2. Η παρούσα Σύμβαση θα είναι ανοικχτή σε προσχώρηση των κρα¬ 
τών που προσκλήθηκαν στη Διάσκεψη που αναφέρει το άρθρο 23, κα¬ 
θώς και κάθε άλλου κράτους μέλους του Οργανισμού Ηνωμένων 
Εθνών, υπό τον όρο ότι το κράτος που προσχωρεί θα είναι μέλος στην 
Παγκόσμια Σύμβαση Πνευματικής Ιδιοκτησίας ή μέλος στη Διεθνή 
Ένωση για την Προστασία των Φιλολογικών και Καλλιτεχνικών Ερ- 
γων. 

3. Η κύρωση, η αποδοχή ή η προσχώρηση θα πραγματοποιείται με 
την κατάθεση προς το σκοπό αυτόν ενός εγγράφου στο Γενικό Γραμμα¬ 
τέα του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών. 

Άρθρο 25 

1. Η παρούσα Σύμβαση θα τεθεί σε ισχύ τρεις μήνες μετά την κατά¬ 
θεση του έκτου εγγράφου κύρωσης, αποδοχής ή παραχώρησης. 

2. Στη συνέχεια η Σύμβαση θα τίθεται σε ισχύ για κάθε κράτος τρεις 


μήνες μετά την ημερομηνία κατάθεσης του εγγράφου κύρωσης, αποδο- 
χής ή προσχώρησης. 

Άρθρο 26 

1. Κάθε συμβαλλόμενο κράτος υποχρεούται να παίρνει κατά τις δια¬ 
τάξεις του συντάγματος του, τα κατάλληλα μέτρα για την εξασφάλιση 
της εφαρμογής της παρούσας Σύμβασης. 

2. Κατά τη στιγμή της κατάθεσης του εγγράφου κύρωσης, αποδοχής 
ή προσχώρησης κάθε κράτος οφείλεο σύμφωνα με την εσωτερική του 
νομοθεσία να είναι σε θέση να εφαρμόσει τις διατάξεις της παρούσας 
Σύμβασης. 

Άρθρο 27 

1. Κάθε κράτος θα μπορεί κατά τη στιγμή της κύρωσης, της αποδο¬ 
χής ή της προσχώρησης ή οποτεδήποτε μεταγενέστερα να δηλώσει με 
γνωστοποίηση απευθυνόμενη στο Γενικό Γραμματέα του Οργανισμού 
Ηνωμένων Εθνών ότι η παρούσα Σύμβαση θα επεκταθεί και σε όλα ή σε 
κάποιο από τα εδάφη των οποίων εξασφαλίζει τις διεθνείς σχεσεις, υπό 
τον όρο ότι η Παγκόσμια Σύμβαση Πνευματικής Ιδιοκτησίας, ή η Διε¬ 
θνής Σύμβαση για την Προστασία των Φιλολογικών και Καλλιτεχνικών 
Έργων εφαρμόζεται στα εδάφη αυτά. Η γνωστοποίηση αυτή θα ισχύει 
τρεις μήνες μετά τη λήψη της. 

2. Οι δηλώσεις και γνωστοποιήσεις που προβλέπονται από το άρθρο 
5 παράγραφος 3, το άρθρο 6 παράγραφος 2, το άρθρο 16 παράγραφος 
1, το άρθρο 17 ή το άρθρο 18 μπορούν να επεκταθούν στο σύνολο ή σε 
κάποιο από τα εδάφη που αναφέρονται στην προηγούμενη παράγραφο. 

Άρθρο 28 

1. Κάθε συμβαλλόμενο κράτος θα έχει τη δυνατότητα να καταγγε'λει 
την παρούσα Σύμβαση είτε στο όνομά του είτε στο όνομα ενός ή του συ¬ 
νόλου των εδαφών, που προβλέπει το άρθρο 27. 

2. Η καταγγελία θα γίνεται με γνωστοποίηση απευθυνόμενη στο Γε¬ 
νικό Γ ραμματέα του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών και φέρνει αποτελέ¬ 
σματα δώδεκα μήνες ύστερα από τη λήψη της. 

3. Η δυνατότητα καταγγελίας που προβλέπεται από το παρόν άρθρο 
δεν μπορεί να ασκηθεί από ένα συμβαλλόμενο κράτος πριν από την πα¬ 
ρέλευση περιόδου πέντε ετών από τη θέση σε ισχύ της Σύμβασης απένα¬ 
ντι στο κράτος αυτό. 

4. Κάθε συμβαλλόμενο κράτος παύει να αποτελεί μέρος της παρού¬ 
σας Σύμβασης από τη στιγμή που δεν θα είναι μέρος ούτε στην Παγκό¬ 
σμια Σύμβαση Πνευματικής Ιδιοκτησίας ούτε στη Διεθνή Ένωση Προ¬ 
στασίας των Φλολογικών και Καλλιτεχνικών Έργων. 

5. Η παρούσα Σύμβαση παύει να εφαρμόζεται σε κάθε έδαφος από τα 
προβλεπόμενα στο άρθρο 27, από τη στιγμή που δεν εφαρμόζεται στο 
έδαφος αυτό ούτε η Παγκόσμια Σύμβασης Πνευματικής Ιδιοκτησίας 
ούτε η Διεθνής Σύμβαση Προστασίας των Φλολογικών και Καλλιτεχνι¬ 
κών Έργων. 

Άρθρο 29 

1. Μετά την παρέλευση πενταετίας αφότου η παρούσα Σύμβαση τεθεί 
σε ισχύ, κάθε συμβαλλόμενο κράτος θα μπορεί με γνωστοποίησή του 
απευθνάμενη στο Γενικό Γραμματέα του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών 
να ζητήσει τη σύγκληση διάσκεψης με σκοπό την αναθεώρηση της Σύμ¬ 
βασης. Ο Γενικός Γραμματέας θα κοινοποιήσει την αίτηση αυτή σε όλα 
τα συμβαλλόμενα κράτη. Εφόσον μέσα σε προθεσμία έξι μηνών από την 
κοινοποίηση που απηύθυνε ο Γενικός Γραμματέας του Οργανισμού 
Ηνωμένων Εθνών τα μισά από τα συμβαλλόμενα κράτη του γνωστοποι¬ 
ήσουν τη συγκατάθεσή τους στην αίτηση αυτήν, ο Γενικός Γραμματέας 
θα πληροφορήσει σχετικά το Γενικό Διευθυντή του Διεθνούς Γραφείου 
Εργασίας, το Γενικό Διευθυντή της Οργάνωσης των Ηνωμένων Εθνών 
για την εκπαίδευση, την επιστήμη και τον πολιτισμό και το Διευθυντή 
του Γραφείου της Διεθνούς Ένωσης Προστασίας των Φλολογικών και 
Καλλιτεχνικών Έργων, οι οποίοι θα συγκαλέσουν μια διάσκεψη αναθε¬ 
ώρησης σε συνεργασία με τη Διακυβερνητική Επιτροπή, που προβλέπε- 
ται από το άρθρο 32. 

2. Κάθε αναθεώρηση της παρούσας Σύμβασης θα υιοθετείται από 
την πλειοψηφία των δύο τρίτων των κρατών, που θα παρίστανται στη 
διάσκεψη αναθεώρησης, υπό τον όρο ότι η πλειοψηφία αυτή θα περιλαμ¬ 
βάνει τα δύο τρίτα των κρατών, που θα είναι μέλη της παρούσας Σύμβα¬ 
σης κατά τη διάσκεψη αναθεώρησης. . 

3. Σε περίπτωση που γίνει δεκτή η νέα Σύμβαση που θα αναθεωρεί 
την παρούσα ολικά ή μερικά και εφόσον η νέα αυτή Σύμβαση δεν ορίζει 
διαφορετικά: 
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α) η παρούσα Σύμβαση θα παύσει να είναι ανοιχτή προς κύρωση, 
αποδοχή ή προσχώρηση από την ημερομηνία που θα τεθεί σε ισχύ η νέα 
αναθεωρημένη Σύμβαση· 

β) η παρούσα Σύμβαση θα παραμείνει σε ισχύ σε ό,τι αφορά τις σχέ¬ 
σεις των συμβαλλόμενων Κρατών, που δεν θα γίνουν μέρη στη νέα Σύμ¬ 
βαση. 

Άρθρο 30 

Κάθε διαφορά μεταξύ δύο ή περισσότερων συμβαλλόμενων Κρατών, 
που θα αφορά την ερμηνεία ή την εφαρμογή της παρούσας Σύμβασης, η 
οποία δεν θα επιλυθεί με διαπραγματεύσεις, θα παρεπέμπεται κατόπιν 
προσφυγής του ενός από τα μέρη, που βρίσκονται σε διένεξη στο Διεθνές 
Διαστήριο, προκειμένου αυτό να αποφανθεί εκτός αν τα κράτη που έχουν 
τη διένεξη συμφωνήσουν για άλλο τρόπο διακανονισμού. 

Άρθρο 31 

Με εξαίρεση των διατάξεων του άρθρου 5 παράγραφος 3, του άρθρου 
6 παράγραφος 2, του άρθρου 16 παράγραφος 1 και του άρθρου 17 δεν 
επιτρέπεται καμία επιφύλαξη στην παρούσα Σύμβαση. 

Άρθρο 32 

1. Συνιστάται Διακυβερνητική Επιτροπή η οποία έχει ως αποστολή: 
α) να εξετάζει τα θέματα που σχετίζονται με την εφαρμογή και τη λει¬ 
τουργία της παρούσας Σύμβασης, 

β) να συγκεντρώνει προτάσεις και να προετοιμάζει τα στοιχεία, που 
αφορούν ενδεχόμενες αναθεωρήσεις της Σύμβασης. 

2. Η Επιτροπή θα αποτελείται από αντιπροσώπους των συμβαλλόμε¬ 
νων Κρατών, που θα επιλέγονται με συνεκτίμηση μιας δίκαιης γεωγρα¬ 
φικής κατανομής. Τα μέλη της Επιτροπής θα είναι έξι, εφόσον τα συμ¬ 
βαλλόμενα κράτη είναι μέχρι δώδεκα, εννέα εφόσον τα συμβαλλόμενα 
κράτη είναι μεταξύ δεκατρία και δεκαοκτώ και δώδεκα εφόσον τα συμ¬ 
βαλλόμενα κράτη είναι περισσότερα των δεκαοκτώ. 

3. Η Επιτροπή θα συγκροτηθεί ύστερα από δώδεκα μήνες, μετά την 
έναρξη ισχύος της Σύμβασης, ύστερα από ψηφοφορία μεταξύ των συμ¬ 
βαλλόμενων κρατών - τα οποία θα διαθέτουν από μία ψήφο το καθένα - 
που θα οργανωθεί από το Γενικό Διευθυντή του Διεθνούς Γραφείου Ερ¬ 
γασίας, το Γενικό Διευθυντή της Οργάνωσης των Ηνωμένων Εθνών για 
την εκπαίδευση, την επιστήμη και τον πολιτισμό και το Διευθυντή του 
Γραφείου της Διεθνούς Ένωσης Προστασίας των Φιλολογικών και 
Καλλιτεχνικών Έργων σύμφωνα με τους κανόνες, που θα εγκριθούν εκ 
των προτέρων από την απόλυτη πλειοψηφία των συμβαλλόμενων κρα¬ 
τών. 

4. Η Επιτροπή θα εκλέξει τον πρόεδρο και τα μέλη του γραφείου της, 
θα καταρτίσει εσωτερικό κανονισμό, που θα ρυθμίζει ιδίως τη μελλο¬ 
ντική της λειτουργία και τον τρόπο ανανέωσής της· ο κανονισμός θα 
πρέπει να εξασφαλίζει την εκ περιτροπής συμμετοχή των διαφόρων συμ¬ 
βαλλόμενων κρατών. 

5. Η γραμματεία της Επιτροπής θα αποτελείται από υπαλλήλους του 
Διεθνούς Γραφείου Εργασίας, της Οργάνωσης των Ηνωμένων Εθνών 
για την εκπαίδευση, την επιστήμη και τον πολιτισμό και του Γραφείου 
της διεθνούς Ενώσεως Προστασίας των Φιλολογικών και Καλλιτεχνι¬ 
κών Έργων, διοριζόμενους αντιστοίχως από τους Γ ενικούς Διευθυντές 
και το Διευθυντή των τριών ενδιαφερομένων οργανισμών. 

6. Οι συνεδριάσεις της Επιτροπής που θα συγκαλείται κάθε φορά που 
το κρίνει χρήσιμο η πλειοψηφία των μελών της, θα πραγματοποιούνται 
διαδοχικώς στις αντίστοιχες έδρες του Διεθνούς Γραφείου Εργασίας, 
της Οργάνωσης των Ηνωμένων Εθνών για την εκπαίδευση, την επι- 
στήμη και τον πολιτισμό και του Γραφείου της Διεθνούς Ενώσεως Προ¬ 
στασίας Φιλολογικών και Καλλιτεχνικών Έργων. 

7. Τα έξοδα των μελών της Επιτροπής θα είναι εις βάρος των αντί¬ 
στοιχων Κυβερνήσεών τους. 

Άρθρο 33 

1. Η παρούσα Σύμβαση διατυπώθηκε στα γαλλικά, στα αγγλικά και 
στα ισπανικά και τα τρία δε αυτά κείμενα θεωρούνται αυθεντικά. 

2. Πρόσθετα επίσημα κείμενα ητς παρούσας Σύμβασης θα διατυπω¬ 
θούν στα γερμανικά, στα ιταλικά και στα πορτογαλικά. 


Άρθρο 34 

1. Ο Γενικός Γραμματέας του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών θα 
πληροφορήσει τα Κράτη που προσκλήθηκαν στη Διάσκεψη, η οποία 
αναφέρεται στο άρθρο 23 και κάθε κράτος-μέλος του Οργανισμού Ηνω¬ 
μένων Εθνών, καθώς και το Γενικό Διευθυντή του Διεθνούς Γραφείου 
Εργασίας, το Γενικό Διευθυντή της Οργάνωσης των Ηνωμένων Εθνών 
για την εκπαίδευση, την επιστήμη και τον πολιτισμό και το Διευθυντή 
της Διεθνούς Ένωσης Προστασίας των Φιλολογικών και Καλλιτεχνι¬ 
κών Έργων: 

α) για την υποβολή οιουδήποτε εγγράφου κύρωσης, αποδοχής ή προ¬ 
σχώρησης· 

β) για την ημερομηνία που θα τεθεί σε ισχύ η παρούσα Σύμβαση· 

γ) για τη γνωστοποίηση, δήλωση και οποιαδήποτε άλλη ανακοίνωση 
που προβλέπεται από την παρούσα Σύμβαση* 

δ) για κάθε περίπτωση όπου θα ανακύψει μία από τις καταστάσεις 
που προβλέπονται από τις παραγράφους4 και 5 του άρθρου 28. 

2. Ο Γενικός Γραμματέας του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών θα 
πληροφορήσει επίσης το Γενικό Διευθυντή του Διεθνούς Γραφείου Εργα¬ 
σίας, το Γενικό Διευθυντή της Οργάνωσης των Ηνωμένων Εθνών για 
την εκπαίδευση, την επιστήμη και τον πολιτισμό και το Διευθυντή του 
Γραφείου της Διεθνούς Ενωσης Προστασίας Φιλολογικών και Καλλιτε¬ 
χνικών Έργων για τις αιτήσεις, που θα του κοινοποιηθούν κατά τους 
όρους του άρθρου 29, καθώς και για κάθε ανακοίνωση που θα λάβει 
από συμβαλλόμενα κράτη σχετικά με την αναθεώρηση της παρούσας 
Σύμβασης. 

Εις πίστωση των παραπάνω οι υπογεγραμμένοι εγκύρως εξουσιοδο¬ 
τημένοι προς το σκοπό αυτόν υπέγραψαν την παρούσα Σύμβαση. 

Εγινε στη Ρώμη στις 26 Οκτωβρίου 1961 σε ένα αντίτυπο στη γαλ¬ 
λική, αγγλική και ισπανική. Επικυρωμένα αντίτυπα θα διαβιβασθούν 
από το Γενικό Γραμματέα του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών, σε όλα 
τα Κράτη που προσκλήθηκαν στη Συνδιάσκεψη, η οποία αναφέρεται στο 
άρθρο 23 και σε κάθε κράτος-μέλος του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών, 
καθώς και στο Γενικό Διευθυντή του Διεθνούς Γραφείου Εργασίας, το 
Γενικό Διευθυντή της Οργάνωσης των Ηνωμένων Εθνών για την εκ¬ 
παίδευση, την επιστήμη και τον πολιτισμό και το Διευθυντή του Γρα¬ 
φείου της Διεθνούς Ενωσης Προστασίας Φιλολογικών και Καλλιτεχνι¬ 
κών Έργων. 

Άρθρο δεύτερο 

Η ισχύς του νόμου αυτού αρχίζει από τη δημοσίευσή του στην Εφημε¬ 
ρίδα της Κυβερνήσεως και της συμβάσεως περί της προστασίας των ερ¬ 
μηνευτών ή εκτελεστών καλλιτεχνών, των παραγωγών φωνογραφημά¬ 
των και των οργανισμών ραδιοτηλεόρασης από την ολοκλήρωση των 
προϋποθέσεων, που προβλέπονται στο άρθρο 25 της συμβάσεως. 

Παραγγέλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφημερίδα της Κυ¬ 
βερνήσεως και την εκτέλεσή του ως νόμου του Κράτους. 

Αθήνα, 19 Ιουνίου 1992 
Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Γ. ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΠΡΟΕΔΡΙΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΟΝ 

ΣΩΤ. ΚΟΥΒΕΛΑΣ ΙΩ. ΠΑΛΑΙΟΚΡΑΣΣΑΣ 

ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ 

Μ. ΠΑΠΑΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ Α. ΨΑΡΟΥΔΑ-ΜΠΕΝΑΚΗ 

Η ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΣ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΝ 

ΒΙΡ. ΤΣΟΥΔΕΡΟΥ 


Θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους 
Αθήνα, 25 Ιουνίου 1992 

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

Μ. ΠΑΠΑΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 


